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Se mire por donde se mire, lo de Raimon de este mes pasa- 
do ha sido sumamente importante. De las cosas más impor- 
tantes que a partir del hecho musical hemos vivido en este 
país que respira futuro de tarde en tarde aunque cotidiana- 
mente siga obligado a digerir pasado. 

Un “‘folksinger’’ —intérprete de canción popular— cantando 


en una lengua que no es ni la oficial ni la mayoritaria en el 


estado español ha aglutinado en torno suyo, en Madrid, las * 
fuerzas de avance de todo el país, electrizando la multitud. 
congregada con su arma, más eficaz: ese grito primitivo y 
natural que reivindica necesidades .colectivas básicas y que 
se mantiene fiel a su espíritu —espíritu sin fecha, espíritu sin 
oratoria, espíritu sin trapisonda—, en lucha constante con 
los silencios, las miserias, las noches, los tambores y las pis- 
tolas. 

Lo de Raimon en Madrid ha tenido una multivalidez. Validez 
para demostrar lo hondo que ha calado a pesar de las repre- 
siones un tipo de canción que en-el mundo ha servido para 
estigmatizar a una generación entera. Validez para aglutinar 
a los viejos y jóvenes luchadores por la democracia unidos 
en un sólo canto. Validez para evidenciar las rendijas de un 
sistema que ha tenido que recurrir al socorrido método de la 
prohibición de cuajo ante la incapacidad de digestión de un 
evento normal en cualquier ciudad europea. 

Raimon, tras ocho años de forzado silencio —fue en mayo 
del 68, histórico mayo del 68—, ha conseguido luz verde en 
Madrid. La noche se encendió de esperanza. La canción po- 
pular —ese folk, de Seeger a Dylan, que tanto hemos admi- 
rado en los americanos—, demostró su funcionalidad cívica, 
su capacidad de convertirse en ‘‘arma cargada de futuro" 
sin renegar de su condición de canción, sin avergonzarse de 
su guitarra tan simple, tan universal, tan generacional, tan 
colectiva. Y la gente, apiñada a su alrededor fue ejemplo y 
solidario estímulo. 


Ala mañana siguiente llegó la prohibición. Quedaban tres 


días de esperanza continuidad y se quebraron de golpe. Sin 
embargo el silencio de Raimon volvio a sensibilizar el país. 
Y su silencio fue mucho más elocuente, sin duda, que los ® 
cuatro recitales al completo. 

¡Qué triste una democracia afónica!, declaró Raimon. Qué 
triste una canción silenciada... y qué demostrativa a veces. 


Ni vatios, ni decibelios, ni reconsideracio- 
nes, ni análisis. El mundo de las sensaciones 
se alió aquella noche cibernética para que la 
piel abandonara el cuerpo en escalofríos sin 
freno, en delirios de libertad por subir toda- 
vía más arriba que la música de Tangerine 
Dream. 

Líquidas vibraciones encaramándose por 
paredes dendríticas, fluctuando, derra- 
mándose sin miedo en torrentes de espuma 
atómica, vomitando sonidos cronometrados 
a un auditorio sin tiempo. Sin embargo, las 
super-estrellas de mágica pose parecían ha- 
ber muerto con el último ocaso; la música 
fue la única presencia carismática de aquel 
concierto, que pudo ser sin dificultad infi- 
nito. e 

Perdido en una fantasía futurista, situado 
ante la banda sonora de la eternidad, la 
música cobra dimensiones espaciales. A ve- 


ces, la imaginación es aplastada por una 
pesadilla cadavérica, por un pensamiento 
fatídico, que te arrastra por pendientes de 
lava hacia el osario de tus frustraciones. No 
te das cuenta y tu mente vuela de nuevo 
por encima de todas las amarillas psicosis 
del pasado. Cuando pareces condenado a 
precipitarte en las pupilas de la muerte, un 
inesperado aliento te transporta a países de 
cuento. Nuevas euforias vividas en secreto; 
sentimientos sin nombre, que van directa- 
mente de un cerebro a otro; el viejo ideal 
del arte, de la música 一 -en este momen- 
to—: la comunicación pura y totalmente 
sincrónica. 


UNA ENTREVISTA 

Versión original, casi integra y muy instruc- 
tiva, de la ruptura de aguas de Tangerine 
Dream con la prensa musical de este país 
de nuestras gracias y desgracias. 

—Sé que empezásteis tocando un tipo de 
música completamente distinta de la que 
haceis ahora ¿Cuándo y por qué comen- 
zásteis a crear las estructuras musicales 
que usais ahora? 

Froese —En 1973 y porque resultaba 
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completamente aburrido tocar siempre 
las mismas cosas, con los mismos ins- 
trumentos, con ios ritmos convenciona- 
les y porque no había ninguna razón pa- 
ra que siguiéramos preocupándonos so- 
lamente por el dinero. 

— En el principio, cuál fue vuestra principal 
fuente de inspiración y cuáles fueron vues- 
tros primeros objetivos? 

Froese -一 Fue un intento de hacer rock 
de una forma científica, un rock experi- 
mental, y también otra cosa que quisi- 
mos hacer que no habíamos hecho ante- 
riormente fue el producir música, el 
crearla, componerla siempre improvi- 
sando, y realmente esa es la línea en 
que estamos trabajando ahora. 
—¿Cómo se ha desarrollado vuestra música 
desde los días de “Electronic Meditation’ 
hasta ahora? 

Froese —En realidad se ha producido un 
fuerte desarrollo en varias direcciones, 
porque ahora estamos produciendo mu- 
chas más cosas y porque estamos desa- 
rrollando esta nueva música gracias a la 
creación de nuevos instrumentos elec- 
trónicos. 

—¿Tratais de expresar situaciones concre- 


tas y tangibles, o vuestra música es senci- 
llamente un sistema de evasión? 
Baumann —Es una reflexión sobre noso- 
tros mismos, porque tenemos proble- 
mas, problemas comunes que todo el 
mundo tiene y que tratamos de expresar 
en nuestra música; y desde luego no lo 
planteamos de la misma forma en que 
se hace en una Ópera trágica, en la que 
alguien muere mientras la orquesta toca 
con más fuerza como es costumbre. Con 
ello, quiero decir que lo que expresamos 
no es muy obvio, aunque cuando trata- 
mos de expresar nuestra opinión perso- 
nal sobre cualquier cosa, ponemos en 
ello todo nuestro sentimiento. 

-一 En algunas de las entrevistas que os han 
hecho, he leído que, de alguna forma, tra- 
tais de controlar todo el sistema neuronal 
del público ¿Qué hay de cierto en ello? 


Froese —Ya sé que se escriben sobre 
nosotros infinidad de cosas estúpidas y 
la verdad es que si en realidad hay po- 
cas posibilidades de que podamos con- 
trolar nuestra propia mente, también es 
imposible que podamos controlar o algo 
parecido a nadie con nuestros instru- 
mentos. En algunas entrevistas, el que 
las escribe parece no entender en abso- 
luto lo que dijimos en aquel momento. 
Creemos que la mejor forma de crear o 
de componer música sería el que pu- 
diéramos recoger nuestras propias on- 
das cerebrales y transformarlas directa- 
mente en sonidos. 

—Por lo tanto, la opinión más o menos ge- 
nerl de que intentais “poseer'” al público 
一 en cuerpo y mente--, a través de un pro- 
ceso similar al de la hipnosis, resulta total- 
mente errónea. 

Baumann —Efectivamente, él estaba 
hablando sobre un concepto imaginario 
de cómo expresar nuestras ideas, pero 
el problema de la música es que gene- 
ralmente debe de ser escrita sobre un 
papel, para que alguien pueda 18 9 
interpretarla, y en realidad existe una 
gran diferencia al hacerlo así porque se 


pierde mucho. Este es el gran problema 
de la música y esa es nuestra gran dife- 
rencia, porque nosotros tocamos direc- 
tamente, sin interpretar, por eso él que- 
ría decir que tocamos de una forma mu- 
cho más directa, porque nuestras ideas 
personales van sin pasos intermedios de 
nuestros cerebros a los altavoces o a los 
cerebros del auditorio; este es en reali- 
dad nuestro único contacto con nervios 
o cosas parecidas, pero nunca pensamos 
en influir en la gente de ninguna forma, 
porque nuestra música es completamen- 
te abierta, resulta imposible leer en ella 
como en un libro. 

SIN INSTRUMENTOS CONVENCIONALES 
¿Por qué no usais batería o guitarra baja? 
¿Por qué preferís utilizar los aparatos elec- 
trónicos más complejos y os olvidais de los 
instrumentos... digamos... más primarios? 


¿Es cuestión de parecer de algura forma fu- 
turistas? 

Franke-No, mira, es un concepto erró- 
neo, nosotros tratamos de combinar to- 
do tipo de melodías, y en realidad, ca- 
da uno de nosotros es verdaderamente 
un percusionista y un bajista, porque po- 
demos substituir todo eso con las am- 
plias posibilidades de nuestros teclados. 
—Pero no os gusta utilizar palabras en 
vuestra música... 

Froese-No, porque la nuestra es una 
música de sensaciones y, además, ¿real- 
mente qué se puede decir con las pala- 
bras? En nuestro caso, no significarían 
nada, cualquiera podría entender cosas 
distintas. 

一 Quieres decir que, de alguna forma, rom- 
perían todo vuestro planteamiento. 
Froese-Sí, es eso más o menos; como 
sabes, la mayoría de los textos de la 
música pop de hoy no significan nada a 
fin de cuentas; posiblemente podrías en- 
contrar, no sé, quizá quince canciones 
que podrían ser la verdadera historia de 
la música pop, cuyos textos son tan 
fuertes que necesariamente deben de 
estar unidos a la música. 


一 La opinión general es que tocais música 
cósmica, quiero decir, cosas como las de 
Gyorgy Ligeti 一 en 2.001. una odisea espa- 
cial— o que se adaptarian muy bien a pe- 
lículas como “Metrópoli o similares ¿Es- 
tais inspirados realmente por algún tipo de 
Ciencia-Ficción? 


Froese-Es cierto, de alguna forma es así. 
— ¿Se puede llamar a esto futurismo? 


Baumann-Somos completamente realis- 
tas, porque ser realistas significa mirar 
al futuro. 

Froese-Tenemos que alcanzar las cosas 
que están delante de nosotros y ésta es 
nuestra forma de ver la realidad, y aqun- 
que algunas veces podamos parecer 
cósmicos, en realidad, no queremos ser 
relacionados en ningún momento con 
ese tipo de cosas, porque mucha gente 


unificar de una forma congruente los de- 
sarrollos personales de cada uno? 
Froese-Para alguien que no conozca a la 
perfección nuestras pautas, puede pare- 
cer excesivamente complicado, pero pa- 
ra nosotros, que nos conocemos desde 
hace varios años, resulta fácil, porque 
sabemos cómo vamos a reaccionar cada 
uno ante una cierta circunstancia; es co- 
mo una especie de conversación al esti- 
lo de la que mantenemos nosotros aho- 
ra; si entiendes un idioma puedes expre- 
sarte y conversar en él. 
——¿Consideras que vuestra música es, de 
algún modo, fría? 
Baumann-No, en absoluto, no hay ningu- 
na frialdad en ella. 

MAS CALOR 
—Ayer estuve oyendo vuestro “Ricochet” 
y pensé que estábais empezando a sonar de 
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hace cantidad de trabajos absurdos y es- 
túpidos en ese sentido. 

— ¿Cuál es vuestra principal fuente de inspi- 
ración en este momento? 

Froese-El campo de las materias en que 
nos concentramos es ilimitado dentro de 
lo posible, pero no queremos hacer la 
clásica música de vanguardia, desperso- 
nalizada y fría; queremos encontrar co- 
sas propias y nos queda mucho que 
aprender de momento, quiero decir, que 
tenemos mucho que aprender de noso- 
tros mismos. 


— ¿Cuando haceis música, los sentimientos 
que la inspiran vienen de vuestro cuerpo en 
general o específicamente de vuestro cere- 
bro? 

Froese-De las dos partes. 


—¿Y qué ocurre a este respecto con el 
público? 

Baumann-Cada uno se toma la música a 
su manera, unos se tumban y duermen, 
otros son muy activos mentalmente, 
otros respiran superficialmente la at- 
mósfera general... 


—Durante vuestros conciertos lo improvi- 
sais prácticamento todo ¿pero cómo podeis 


una forma más cálida, en cierto modo, más 
humana... 

Franke-El que una música sea aparente- 
mente menos atractiva que otra no 
quiere decir que sea fría ni mucho 
menos. 

—Lo decía porque parece un tanto más, di- 
gamos, rítmica. ¿Es esto sólo un recurso 
para hacer que el público entre más fácil- 
mente en vuestra música o es un cambio 
verdadero? 

Froese-Me gustaría devolverte las dos 
preguntas, para que me dijeras por qué 
piensas que una música determinada 
puede ser calificada como fría o como 
cálida... Quizá la razón sea simplemente 
que pertenece a un tipo de música, en 
cierta forma, desconocida en compara- 
ción con otra que resulta muy popular; 
casi todo el mundo asocia la música 
desconocida con la frialdad y lo nuestro 
no tiene nada que ver con eso. 
Estaba tratando de reflejar una opinión 
muy difundida. Tocais con máquinas muy 
complicadas, matemáticas... es ese el único 
motivo por el que he pronunciado la palabra 
frialdad. A fin de cuentas, me pregunto si 
sois vosotros los que realmente las tocais o 
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si son ellas las que condicionan siempre la 
actuación de vuestro cerebro. 
Froese-Entiendo, pero es muy difícil se- 
parar las dos cosas. Una máquina puede 
parecer fría, con sus controles, boto- 
nes... pero lo cierto es que puede produ- 
cir sonidos cálidos, humanos. Es una 
complicada cuestión psicológica que de- 
pende mucho de cada circunstancia. 
—¿Cuál es la diferencia entre oiros en un 
concierto en vivo o en un tocadiscos? 
Froese-Creo que en un concierto el 
público debe de ser mucho más activo, 
esto no quiere decir que tengan que bai- 
lar, sino ser mentalmente activos. Antes 
de un concierto nuestro, el público tiene 
que dejar de pensar sobre sus problemas 
normales, para poder concentrarse en la 
música que sale de los altavoces; es 
después del concierto cuando han de 
volver a planteárselo todo con más 
fuerza. 

—¿Empleais algún tipo de show accesorio 
en vuestras actuaciones, quiero decir, dia- 
positivas, películas, etc., como hacíais an- 
tes? 

Froese-No; antes las usábamos, pero no 
quedábamos muy satisfechos. El proble- 
ma está en que para la mayor parte del 
público, la música es tan fuerte —por- 
que es en realidad lo que viene directa- 
mente de nosotros— que para no per- 
derla, para comprenderla, necesitan mu- 
cha concentración en sí mismos. Poner 
una película al mismo tiempo implica 
que se han de concentrar en dos direc- 
ciones distintas, y esto representa de- 
masiado; se pierden muchas cosas, yen- 
do de una situación a la otra. 

—Esto significa que preferís tocar sólo 
música, sin emplear películas ni nada pare- 
cido... 

Froese-De momento, sí. Aunque no sé si 
más adelante... Tendríamos que encon- 
trar un sistema que permitiera atender a 
otras cosas de una forma mucho más 
sencilla, pero no lo hemos encontrado 
todavía. 

一 En otras palabras, quereis decir que ac- 
tualmente vuestra música es suficiente para 
mantener al público bajo control. 


Froese-Bajo control significaría que no- 
sotros quisiéramos enseñar al públi- 
co cómo reaccionar, pero no deseamos 
ejercer ningún tipo de control sobre él; 
queremos mostrarles que san libres, 
completamente libres para pensar, para 
hacer o para reaccionar como quieran. 
Es muy difícil explicar esto con música, 
pero después de sentirla definitivamen- 
te, se pueden abrir a muchas cosas y 
pueden pensar más claramente sobre 
otras muchas, al contrario de lo que su- 
cede en un concierto de rock, donde to- 
do resulta excesivamente evidente. 
——¿Cuál es la reacción de la mayoría del 
público durante vuestros conciertos? ¿Cuál 
es el proceso que experimentan? 
Baumann-Es imposible de definir... unos 
parecen muy tranquilos, otros muy ac- 
“tivos... 

—¿Cuál es el significado actual de vuestra 
música? <Tratais de imprimirlo vosotros o 
es el público quien tiene que ponérselo? 
Franke-Es una cuestión muy compleja e 
imposible de especificar. 
Froese-Trabajamos sobre un campo, en 


cierto modo, surrealista, muy extenso e 
indefinido, que tiene mucho que ver con 
el siglo en que estamos; por otra parte, 
nuestra música está siempre en un 
constante proceso de cambio, por eso es 
muy difícil encontrarle un sentido deter- 
minado. 

—¿Pensais seguir trabajando en la misma 
línea o planeais iniciaros por otros campos 
de experimentación? 

Froese-Depende principalmente de 
nuestra situación personal. Mañana po- 
cemos convertirnos en algo estúpido, 
sin sentido, y sin embargo, nuestra 
música podría sonar igual que antes y 
eso es algo que no queremos hacer; es 
sólo un ejemplo y esperemos que nunca 
ocurra. Estamos siempre influidos muy 
intensamente por las circunstancias que 
condicionan nuestra música. 

—¿Habeis dado ya el principal paso en 
vuestra carrera o ese momento está aún 
por llegar? 

Froese-¿Cómo carrera? Veo ridículo pen- 
sar en eso, quizá como estado de desa- 
rrollo personal podría ser considerada la 
pregunta, porque sabes que debemos 
desarrollarnos constantemente y tam- 
bién ocurre lo mismo con la música; se- 
ría ridículo fabricar nuevas máquinas, 
cada vez más grandes, si no pudiéramos 
desarrollar nuestro cerebro de la misma 
forma, no significaría nada, créeme; sólo 
puede ocurrir con gente que trata la 
música como si fueran computadoras, 
como en el caso de un amigo mío, que 
pasó horas para aprenderse una cinta 
sin el menor éxito. Para nosotros, es 
ahora, después de varios años trabajan- 
do con aparatos electrónicos, cuando 
empezamos a tener las cosas un poco 
bajo control; lo cual quiere decir que, si 
quieres intentar algo, tienes que apren- 
der a controlarte mucho a tí mismo. 


OBJETIVOS Y DISCOS 
¿Cual piensas que ha sido vuestro mejor 
disco, en el sentido de que hayais podido 
expresaros mejor? 
Froese-Siempre el próximo. Nos desa- 
rrollamos y tenemos que concentrarnos 
cada vez más en lo que hacemos, por 
eso lo próximo debe de ser lo mejor. Al 
menos, así lo espero. 
—¿Teneis algún objetivo determinado, 
quiero decir si pensais hacer evolucionar 
vuestra música hasta un cierto nivel espe- 
cífico? 
Froese-Está relacionado con lo que te he 
dicho antes. Creo que empleamos sólo 
un cinco por ciento de nuestras posibili- 
dades de desarrollo y creación, por eso 
resulta ridículo decir que esta o aquella 
música debe de ser nuestro fin. Pienso 
que hasta ahora sólo hemos dado un pe- 
queño paso dentro de este gran campo y 
que si pudiéramos emplear sólo hasta el 
diez por ciento de nuestras posibilida- 
des, podríamos considerarnos satisfe- 
chos; lo demás queda para la próxima 
generación. 
—¿Pensais que vuestra música puede llegar 
a convertirse en un fenómeno general en los 
próximos años? ` 
Froese-Lo espero. Es posible que mucha 
gente intente experimentar por los mis- 
mos campos que nosotros y traten de 


exponer situaciones de una forma simi- 
lar; entonces, quizá la mayor parte del 
público cambiaría en este sentido, por- 
que un grupo sólo no resulta suficiente. 
Antes de venir a Barcelona, en Berlin, 
pasamos mucho tiempo examinando 
vuestra situación, pensando que podría 
ser muy problemático el venir a España 
en estos momentos; pero por la televi- 
sión alemana vimos que aquí había gen- 
te que estaba cambiando realmente, 
gente a la que podríamos exponer mu- 
chas cosas, es por eso por lo que decidi- 
mos venir, era un riesgo que había que 
correr. Algo importante de nuestra músi- 
ca es que no se tiene que hacer nada pa- 
ra fuera de sí mismo, sino dentro de uno 
mismo, no es para que le enseñes a na- 
die lo bien que puedes bailar. 

— ¿Existe algo que creais que el público o la 
crítica no entiende lo suficientemente bien 
que vosotros quisiérais? 

Franke-Yo no diría que hay cosas que no 
se entienden, sino que no se sienten. No 
es un cuestión cərebral. No sé hasta qué 
punto importa si existe una cinta dando 
vueltas o si realmente se está tocando 
en vivo, lo importante es que el sonido 
resulte expresivo. 

Froese-Existe un gran problema, porque 
si ves a alguien tocando la guitarra, la 
batería o el violín, no puedəs decir si es 
o no un buen tipo, si toca bien o mal. 
Nunca sabes qué hay de verdad en ello. 
—¿Edgar, por qué grabas discos fuera de 
Tangerine Dream? 

Froese-Cada uno de nosotros trata de 
hacerlo lo mejor posible dəntro del gru- 
po y dabemos reaccionar hacia nosotros 
de una forma muy fuerte y, por lo tanto, 
no puedes hacer todo lo que quisieras 
en el momento en que te gustaría, por- 
que has de estar pendiente de los de- 
más. Es una especie de descanso men- 
tal, que merece la pena figurar en un 
disco. Cada uno de nosotros puede ha- 
cerlo si quiere. 

— ¿Cómo os concentrais antes de cada 
concierto? 

Froese-Pasanmos un rato solos, sin ha- 
blar demasiado sobre lo que vamos a 
hacer. 

— ¿Qué es exactamente vuestro Sistema de 
Cabeza Artificial? 

Franke-Es un sistema tridimansional de 
grabar la música, para que al ser repro- 
ducidos los sonidos se oigan igual que 
cuando los interpretamos nosotros. 


—¿Proyectos para el futuro? 
Froese-Ahora estamos trabajando en 
una película, no tan horrible como “El 
Exorcista”, y después produciremos 
otra, antes de empezar una gira por 
América. También seguiremos produ- 
ciendo nueva música. Estos son nues- 
tros principales proyectos de momento, 
aunque todo depende de las circunstan- 
cias y de las próximas experiencias. 

Se agotó el tiempo reglamentario y hubo 
que poner punto final a la entrevista; aun- 
que lo cierto es que la cosa pudo haber du- 
rado un par de horas más, porque pregun- 
tas interesantes no hubieran faltado para 
ello y porque nunca me había encontrado 
con unos músicos tan dispuestos a hablar 
de lo suyo con tanta naturalidad como es- 
tos de Tangerine Dream. Otra vez será 
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grandes ovaciones que culmina- 
ron con un aplauso cerrado, in- 
terminable y unánime dedicado a 
la musicación del conocido texto 
de Salvador Espriu, Raimon entró 
a actuar ya en la Segunda mitad 
del espectáculo mucho más se- 
guro, pletórico de fuerzas y 
derrochando sensibilidad musi- 
cal, poética e interpretativa. 


“JO VINC D'UN SILENCI” 

Jo vinc d'un silenci fue la pri- 
mera canción de la segunda par- 
te. Sin lugar a dudas una de las 
mejores y más definitorias com- 
posiciones de su producción, con 
aquella pieza consiguió Raimon 
situar con toda precisión el con- 
tenido 0٥750 recital madrileño. Jo 
vinc d'un silenci/ antic i molt 
llarg,/ de gent que va alçant- 
se/ des del fons dels segles,/ 
de gent que anomenen classes 
subalternes. Y tras aquel canto, 
lúcida meditación en alta voz de 
su propia condición cívica de tes- 
timonio de todo un pueblo, Rai- 
mon prosiguió con Quatre rius 
de sang —i amb tot un passat 
nostre,/ sabem el que volem,/ 
des d'aquesta terra, germans,/ 
la dels quatre rius de sang— y 
con Es veu —allá on mires,/ es 
veu,/ per tot arreu/ es veu—, 
para arrancar acto seguido con el 
tan esperado 18 de maig a la 
“villa” —de ben lluny, de ben 
lluny/ arribaven totes les es- 
perances,/ i semblaven no- 
ves,/ acabades d'estrenar;/ de 
ben lluny les portávem—, can- 
ción con la que Raimon entró ya 
de lleno en la recta final del reci- 
tal, en un ambiente de extraordi- 
nario entusiasmo populares y en- 
tre reiteradas afirmaciones cívi- 
cas de las más de seis mil perso- 
nas que casi desbordábamos el 
amplio aforro del local, abarrota- 
do como nunca lo había estado 
hasta aquel día. 


“QUAN JO VAIG NAIXER” 

El célebre Indesinenter es- 
priuano, la gráfica composición 
que lleva el título de La muntan- 
ya es fa vella y especialmente 
Quan jo vaig náixer nos mos- 
traron a un Raimon en plenitud 
de facultades, como sólo él mis- 
mo sabe estar en estas ocasiones 
de tanta carga emocional. Y así, 
con fuerza, con rabia, con genio, 
con lucidez y con esperanza, con 


gr د د‎ ٥ ٥ ۵ ۵ ٥٥٥٥٥ ه‎ ٥٠٥ coro ٥٥ 0٥ ٥ ٢٥٥٥٥ ooo وو وون وو ووو ووهه ماخ لخد ددد د د . دد سل سه سا‎ sees 


EL CLAN DE LA 
POR MIL! 


¡EN RADIO 
: JUVENTUD DE 


ACTUAL 


la Canco del remordiment —la 
cançó que torna sempre,/ la 
cançó que sempre torna,/ 
quan la nit és un vell armari/ i 
ens porta la cançó—, con D'un 
temps, d'un país —d'un temps 
que ja és un poc nostre,/ d'un 
país que ja anem fent,/ cante 
les esperances/ i plore la poca 
fe— y con el mítico Diguem no 
一 no,/ jo dic no,/ diguem no:/ 
nosaltres no som d'eixe 
món—, cerró Raimon su actua- 
ción, que tuvo que prolongar to- 
davía ante las reiteradas, insis- 
tentes y entusiastas peticiones 
del público, puesto en pie y com- 
pletamente entregado ya al per- 
sonalísimo modo de hacer artísti- 
co raimoniano. Y entre aplausos 
y gritos, mientras ondeaban ban- 
deras y pancartas, las más de 
seis mil personas que acababan 
de asistir a la tan largamente es- 
perada reaparición del cantante 
de Xátiva en Madrid fueron lenta- 
mente desfilando, sin incidente 


na, donde para autorizarle su pri- 
mer recital de una serie de ocho 
que ha dado ahora por los ba- 
rrios de la Ciudad Condal el Go- 
bierno Civil le exigió, una vez 
cumplidos satisfactoriamente los 
ya habituales y muy numerosos 
requisitos legales establecidos al 
efecto, la presentación de los si- 
guientes documentos: certifica- 
ción de arquitecto o aparejador 
de la seguridad, solidez y resis- 
tencia del local; certificación de 
un ingeniero industrial del carác- 
ter positivo de las instalaciones 
eléctricas del local; certificación 
de la existencia de extintores en 
número suficiente; certificación 
de ignifugación de los elementos 
susceptibles de arder, y certifica- 
ción de las condiciones higiéni- 
co-sanitarias del local. 

Y es que, como me diría el pro- 
pio Raimon justo antes de iniciar 
el primero de sus ocho recitales 
por los barrios barceloneses, or- 
ganizados todos ellos por las ac- 


Iceberg en Madrid y en plan triunfal. 
tivas gentes de las respectivas 


alguno, pacífica y ordenadamen- 
te, como luego reconocería la 
práctica totalidad de los medios 
informativos que hablaron del 
gran acontecimiento. 


LA SORPRENDENTE 
PROHIBICION 

No obstante, la Dirección General 
de Seguridad opinó muy distinto 
y decidió prohibir la celebración 
de los otros tres recitales que 
Raimon tenía programados en el 
mismo local, el del día 6 incluso 
ya con todas las autorizaciones 
necesarias y los de los días 8 y 9 
pendientes todavía de unos po- 
cos trámites. En una nota muy 
dura, el citado organismo volvió 
las cosas a su sitio y dejó nueva- 
mente a Raimon como un can- 
tante prohibido en Madrid. Y con 
renovados problemas en Barcelo- 
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Asociaciones de Vecinos, “lo de 
Madrid ha sorprendido a mu- 
cha gente y ha puesto en evi- 
dencia que todo este lío de las 
barreras idiomáticas no tiene 
ninguna importancia: tú mis- 
mo pudiste ver cómo más de 
seis mil espectadores madrile- 
ños coreaban mis canciones, 
incluso algunas de las no edi- 
tadas en disco en nuestro país, 
y lo hacían con absoluta nor- 
malidad, pacífica y ordenada- 
mente, conscientes de que con 
ello se hacían partícipes y co- 
protagonistas de una gran ma- 
nifestación de civismo y soli- 
daridad, y esto todavía sor- 
prende, escandaliza e incluso 
irrita a más de uno que tanto 
bro , como yo sabemos quién 
. E JORDI GARCIA-SOLER 


ICEBERG, ELEXITO 
Y LA POLICIA 


Iceberg, en directo, demuestran 
unas posibilidades infinitamente 
más amplias que las que su long 
play “‘Tutankhamon’’ —casi un 
año de antigiiedad— expone. 
Musicos conjunteros de toda la 
vida que han encontrado las li- 
bres coordenadas para su desa- 
rrollo. Max, Guitarra, Kitflus, te- 
clados, Angel, voz y variada ga- 
ma de instrumentos, Primi, bajo, 
y Jordi, batería, desarrollaron en 
el recital de presentación en Ma- 
drid cantidad de energía ante un 
público que se volcó desde el 
primer instante, o mejor, desde el 
instante en que se fue parte de la 
electricidad y el ‘drummer salvó 
con decisión y habilidad la pape- 
leta no dejando que la fiesta 
decayera y supliendo con un cre- 
ciente solo rockero la pluralidad 
de instrumentos que el fluido 
eléctrico había dejado afónicos. 
Lleno hasta arriba —y hasta los 
intentos por colarse— en el Alca- 
lá Palace de Madrid. Un sonido 
propio ayudado por la cuadrofo- 
nía que los Canarios tienen insta- 
lada en el recinto. Cuadrofonía 
utilizada con discreción e inteli- 
gencia, apoyando los momentos 
percusivos únicamente. 


«Las FM madrileñas habían lanza- 


do la convocatoria y sus fieles 
oyentes la recogieron con afi- 
ción. Desde el solo aquel de Jordi 
varias fueron las irrupciones de 
los aplausos completando el cua- 
dro hasta terminar de pie con las 
manos enrojecidas. 
"Tutankhamon" fue alargado 
oportunamente para el concierto 
en directo. Y el Max y el Kitflus 
tuvieron ocasión para demostrar 
sus personales técnicas con el 
instrumental. Tras cumplir con la 
obra, se presentó un tema nuevo 
de Max-el-guitarra con aires an- 
daluces en el planteamiento y pu- 
ro rock en el trabajo. Agradeci- 
mos que no se pasaran en la fla- 
menquización ocupándola con 
instrumentos que le son propios. 
Porque hubiera podido suceder 
que incorporaran guitarra espa- 
ñola y palmas cosa que hubiera 
sabido a oportunismo. 

Los tíos de Iceberg preparan 
ahora por España una gira por 
pea hoi y colegios mayo- 
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Nota sentimental: El May, aga- 
rrando por las agallas un momen- 
to del “Tutankhamon” que le 
venía al pelo introdujo el tema 
del “Virolai” con distorsionado 
Nota policial: Avisadas las fuer- 
zas del orden por los empresa- 
rios del teatro temerosos de ava- 
lanchas y de espectadores cola- 
dos, se presentaron con la inten- 
ción de desalojar el teatro. Tras 
largas deliberaciones con los or- 
ganizadoresdejaron el concierto 
hasta el final, desalojándolo acto 
seguido. Y el público que había 
pagado, al que parecía no moles- 
tarle que hubiera gente sentada 
por los pasillos, se quedo sin bis. 
Cosas. m / CASAS 


HEAVY METAL KIDS 
| DE € GIRA 


aco eos que Ale oper dejó 
de cortarse | abana s es- 


cenarios, ya no saca de paseo a | 


su serpiente ni se balancea col- 
gado de su horca de mentirijillas; 
ahora se | revuelca por pesadillas 
nocturnas y hace el a de con 
muane de plástico cerca de 

de ‘ser loa Stardust, 
asumir el papel de mutante-bise- 


xo-espacial y ya ٥ es a los 


baffles gritando ‘ 
hands!"’; 
del rock'n'roll quedan hoy muy 
lejos y ahora adopta poses de 


一， hollywoodiano de los años | 


en el pelo y mira-‏ بب 
Los ٧‏ وبا de gato‏ 
York Dolls dejaron de pre‏ 
por los clubs del East Village, se‏ 
independizaron para ver que pes-‏ 
caba cada uno por su lado, pero,‏ 


ans |‏ ا 


vuelo” a reunir, aunque esta vez 
rece que van en un plan más 


ry on mesa so 


weriana que sacudió el mundo 
raion دو به‎ do- 
grupos, que salían a es- 
legis ados hasta los pies , 
ce ss de gema y las pier- 
das en cantidad, que cn Gan 
tirse de risa al público menos or- 
todoxo Gal planeta: E hubo | 
“una gran profusión de grupitos 
de este tipo, como los Harlots of 
2nd Street, pero aparte de Alice 
Cooper, de los Dolls y, más re- 
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la 


| cientemente, de Kiss, ninguno lle- | 


gó a comerse un rosco. En Ingla- 


terra la neura se extendió y se | 
generalizó más todavía; quien | 


más quien menos se puso su ri- 
mel y su colorete y, aunque muy 
pocos eran gay en realidé 
ese rollo sirvió para teatralizar 
aún más la rock-scene. Todo fue 
empezar, el rock perdió su auste- 
ridad de formas, se vistió de co- 
lorines, sedas, diapositivas, pe- 
tardos y nieblas carbónicas. Los 
| conciertos se convertían en obras 


| de teatro con su argumento y to- 


ostituirse | 


°. .... eeeeeeee eeeeeeeee 0 nee vernos 
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do. En España hemos visto muy 
| poco de todo este pastel y si nos 


hemos enterado de algo ha ha sido | 


oportunidad de que vivamos un 
poc cerca de qué ha ido y de 
qué va todo este tinglado del 
rock teatral, con 
hace varios años que funciona | 
por Inglaterra; los Heavy Metal | 
Kids, que, según cuentan las | 
| crónicas, se montan unos shows | 


j, todo 


con un grupo que | 


que no tienen desperdicio posi- 
ble. 

Segun la información | que me fa- 
cilitó Víctor, los Heavy Metal 
Kids que veremos en España es- 
tarán integrados por John Sin- 
clair, teclados; Ronnie Thomas, 
bajo; Keith Boyce, batería; Barry 
Paul, guitarra solista, y Gary Hol- 
ton, voz solista y líder del grupo. 


| Hasta el momento tienen graba- | 


Kids: Terror yo adismo. 


| de una forma muy ومول‎ En | 
marzo Víctor Grau nos va a dar la | 


| Gary Holton parece 
eeeeeoeoeooooooo واو وی واو دام د‎ O ووو ووونو ویون‎ cocos. a 


dos dos LPs; el primero, “Heavy 
Metal Kids”, no ha sido editado 
eee y el segundo, ' ‘Anvil Cho- 
', lo fue hace unos meses. En | 

| 

| 
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los Kids no suenan a nada‏ اد 
especial; muy fuertes, muy agre-‏ 
sivos, con un estilo que oscila |‏ 
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Now York Dol, pero un ist 


en Sa shows: palos. 
Hay momentos en que la voz de 


cali |‏ مه 
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| San š 


pretando algunas de las can- 
ciones del “Welcome to my 
Nightmare” de Alice. Por otra 
parte, su gran tinglado escénico 
parece estar orientado en ese 
mismo sentido. La obra que vie- 
ne a representar se llama “El Sui- 
cidio de un Actor”; es el trauma 
de un músico al que no dejan 
cantar el resto de los componen- 
tes del grupo y que al final se 
suicida de la forma más especta- 


cular, a base de gritos de 
rock'n'roll y tal. : 
Actualmente, los Heavy Metal 


Kids están en un buen momento, 
“con este tour a la española ini- 
cian su primera gira internacional 
como primeras estrellas; además, 
el 5 de febrero salieron hacia 
Francia, para grabar su primer 
single y álbum bajo su nuevo se- 
llo discográfico, R.A.K. Records, 
(antes estaban con la Atlantic), 
siendo supervisados por el pro- 
ductor Mickie Most; es muy posi- 
ble que en este nuevo álbum se 
registre lo más interesante, sino 
todo, del espectáculo musical 


“que veremos en Espafia, en las 


fechas y lugares siguientes: días 
10, 11 y 12 de marzo, en el Casi- 
no de la Alianza de Pueblo Nuevo 


| (Barcelona); 13 y 14 en Lérida; 17 


en Madrid; 18 en Huesca; 19 en 
Zaragoza; 20 én Bilbao y 21 en 
bastián. Todo un pequeño 
tour ibérico, que exige una res- 


|. puesta clara por parte de todos 


r es que queremos que la cosa 
e repita y se extienda. m DA- 
MIAN GARCIA PUIG 


CAMACHO, 
RECITALES EN LA 


| INTIMIDAD 


“Desde el día en que alguien 
rompió el espejo sólo puedo 
creer en la duda y la inseguridad. 
Desde entonces, acompañado de 
we herida oculta, sigo intentan- 
montar el rompecabezas.” 
| (Hilario Camacho). 
| Esta ' “declaración de principios” 
را وښ‎ ch amente a uno de 


| ciones. más “desconocido. e 
música “Popular ا‎ Grea- 


verano. dor indiscutible de un estilo ínti- 


mo e intenso, nostálgico y con- 
tenido, Camacho es, quizá, 
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ma hora del pop nacional, H Recurrien 
Camacho está cond enado ah comparac 6 


alguien no se ocupa de remediar- ofrecer ol ار‎ toot |, 
وره‎ po— a ser un cantante ‘as d “ra an por ejem- \2 


minoritario todo el tiempo que | plo, tanto, en 
dure su “estancia” ene ear E “Es 


po tan propicio al ruido y la fur 
sin mucho sentido que es la can- 
ción popular. - 


que compare a, 8 a prog 


ce recita una ana 
| un te teatro madrileño de reduci- 
do aforo 一 el Alfil de la calle 


Pez—. 
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cifra de asistentes no sobrepa 


tanto = = 


ba la cincuentena. Handicap, Ee 
lativo po a este aba a pues 5 PS 
la temát s características ® 
la música d e Camacho غو‎ le 
tan perfectamente oa ke “inim Poe E 
dad del grupo de amigos”. = چک‎ 

_ acompañad o por 、 

piano eléctrico y 
espafiola y Jorge Par- ; ~ 


diversos instrumentos | 
to —flauta, saxo— 
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nacho ofr un rec nel 
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¡Que viene! (Ver poster centra 


| los cimientos y sirvió de base وم‎ 
riodística p و‎ su rueda de 
sa. Por eso a Zappa le cons 
mos un poco nuesi 
toleram s sus licciones, 
su pasar سو‎ todo, su habilidad. 


st 


a pass Galo das encauzara faci 
Como va he dicho en otra oca- | | 2 su público “potencial. Que sería | conmovido el medio, ha destri- 
sión 一 aunque dudo que a en | amplo i e هاس په‎ pues F ositos de اش لسا‎ Y ha 
de es un cantau- entuado 


haya la pen 0 
一 مسا‎ 3 a ° coyuntu- 


e jetudes 

cuya capacid 
e, jste tanto i : اه‎ eaci in amplia como lo 
de la composición como. en: el E d humana en sus 


sonido que ofrece en disco y en Es 
directo. Perfect: tamente integrado 
en esta onda, Camacho recrea 
todo un universo de nostalgia, 
sugerencias vívidas e intensas en 


aspectos más diversos, par- 
timientos que conforman la in- | 
از ا‎ | y las vísceras del hom- 
n | brem JUAN JOSE ABAD 


un | ra pss 
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títula E | es una 
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acento anda 
| toma تا‎ “Down by fo, 
river”, incluido en su primer á 
‘bum con un arreg glo mucho má 
“country. Hasta al , nada extraño; 
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ee a los Young Rasca 
Wonder, “America y otros mu- 
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En la ver ión inglesa, “Down by 
“the river” era una denúncia con- 
tra la contaminación de los ríos 
parte de la industria. Pued 

e _simplona la historia de 
reja que en e ciu- 
ins stala al lado U y 

“termina en un hospital por hae 

| cometido “e imprudencia ` de 
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pren- | bafiarse an sus aguas pero es una 


forma efectiva de llamarnos la 


uestro. Por ello o le | ate nción sobre una cuestión que 
on trad 


ES de 3 sorpresa 
de la. “adaptación castella na es 

a a la polucién 
fluvial ha desaparacido. ta pare pareja 


| española va 1 todos los sábados a 
un اوه‎ “cerca del rio” a 


A libres’, felices y desnu- 
| dos. Un día se separan por las 
bue a el cantante recuerda 
nostálg ico aquel lugar ' “cerca del 
río”. De donde se deduce que 
aquí ei tenemos esos desa- 
gradables problemas. que tanto 
preocupan a los extranjeros. El 
| proceso de alienación continúa | 
imperturbable. ¡La la a ود‎ 
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WORLD 
VIBRATIONS 


e LOS CARAS SE DISUELVEN: 
Se veía venir desde hace ya mu- 
cho tiempo. Rod Stewart ha de- 
cidido abandonar Faces para pro- 
seguir su carrera por separado. 
Ahora comienzan las especula- 
ciones, los nuevos planes y las 
pesquisas periodisticas por ente- 
rarse de cuál va a ser el futuro de 
cada uno de los miembros del 
grupo que se disuelve. 

Rod Stewart tiene la cosa muy 
clara y, a estas alturas, ya tiene 
preparado un superconcierto pa- 
ra este verano en el Wembley 
Stádium de Londres, al estilo del 
Mid Summer Music de Elton 
John del año pasado. Los tickets 
se han puesto ya a la venta al 
precio único de 4 libras, y se ha 
anunciado que el concierto em- 
pezará a las 2 de la tarde del día 
3 de julio y que tendrá una dura- 
ción aproximada de siete horas. 
El promotor del show, Roger Fo- 
rrester, ha declarado a “New 
Musical Express'': “Aunque to- 
davía no se han dado a conocer 
los nombres de los grupos de 
apoyo, van a ser muy importan- 
tes. Estoy seguro de que la de- 
manda de entradas va a sobrepa- 
sar las disponibles, es por eso 
por lo que he abierto tan pronto 
la taquilla.” 

Por otra parte, se especula con la 
posibilidad de que Ron Wood 
participe en este concierto, como 
despedida de su trabajo con Rod. 
De cualquier forma, lo que se da 
casi por seguro es que Ron en- 
trará de inmediato como miem- 
bro permanente en los Rolling 
Stones y que su presentación se 
hará en la gira europea que Mick 
Jagger y su grupo piensan llevar 
a cabo próximamente. 

Kenny Jones e lan McLagan, por 
su parte, han anunciado que se 
unirán temporalmente con Steve 
Mariott y Ronnie Lane, para tocar 
juntos un par de conciertos, co- 
mo en los viejos tiempos de 
Small Faces; estos shows revival 
se celebrarán también durante el 
próximo verano. 

Tetsu Yamauchi es el único que 
sigue sin planes determinados ni 
a largo ni a corto plazo, con la 
única excepción de que participa- 
rá en la grabación de un posible 
álbum de despedida de los Faces, 
en el que tocarán todos los 
miembros del grupo menos Rod 
Stewart. 

© GREENSLADE-R.I.P. Otra se- 
paración importante: Greenslade 
se disuelven ''por ciertas decisio- 


ACTUAL 


nes relacionadas con hechos pa- 
sados que motivaron algunas 
tensiones económicas y artísti- 
cas”. Dave Greenslade ha decla- 
rado al respecto: “No hemos te- 
nido tiempo todavía de hacer 
planes para el futuro, pero pienso 
que los otros chicos se pondrán 
a trabajar en sesiones de graba- 
ción o bien buscarán nuevos gru- 
pos. A mí, me gustaría unirme a 
otra banda, aunque por el mo- 
mento me estoy centrando en la 
composición. También me gusta- 
ría hacer alguna película musical 
más y quizá grabar un álbum en 
solitario. ¡Pero seguro que me lo 
voy a pensar dos veces antes de 
formar otro grupo!.” 

e SPARKS ON ۳5: 
También Sparks han decidido se- 
pararse, pero sólo hasta octubre. 
El motivo es que Ron y Russell 
Mael desean pasar unos meses 
en su casa de Los Angeles, mien- 
tras el resto del grupo trabaja en 
proyectos propios. Para octubre 
habrá gira y es posible que para 
entonces se haya editado ya un 
nuevo LP., (‘‘Indiscreet’’, su ál- 


bién. No voy a negarme a repartir 
los 15 millones de libras''. Por 
otra parte, Ringo, Lennon y 
McCartney han comunicado que 
de momento no ven ningún in- 
conveniente para que la reunión 
pueda llevarse a cabo, y las ne- 
gociaciones para llegar a un 
acuerdo parecen haberse iniciado 
ya. Desde que Harrison ha dicho 
que sí, las probabilidades de que 
el concierto se convierta en una 
realidad han quedado situadas en 
un cincuenta por ciento; el coefi- 
ciente negativo corresponde a 
los innumerables problemas que 
la realización y organización de 
un acontecimiento de este tipo 
lleva consigo; sin embargo y co- 
mo todo el mundo tiene un pre- 
cio, esta vez, parece que los 30 
millones de dólares van a pesar 
en cantidad sobre el ánimo de los 
cuatro ex-beatles, que muy a 
costa de su imagen idealista y 
demás, parecen estar dispuestos 
a dejar de ser “‘ex’’, aunque sólo 
sea por un par de horas, (segura- 
mente las mejor pagadas de toda 
la historia de la música pop). 


Rod Stewart solo para siempre 


bum más reciente, sigue sin ser 
editado, a éstas alturas, en Es- 
paña). 

@ THE BEATLES EN EL CIELO 
CON DIAMANTES: Los Beatles 
siempre son noticia. Rumores y 
especulaciones hablan de una 
nueva posible reagrupación de la 
banda más famosa del pop. Bill 
Sargent, un promotor de Holly- 
wood, ha ofrecido a los Beatles 
la nada despreciable suma de 30 
millones de dólares por un solo 
concierto al estilo de los viejos 
tiempos. El show sería televisado 
en circuito cerrado para todo el 
mundo y también sería grabado y 
filmado, con la idea de editar 
más tarde un disco y una película 
del acontecimiento. Al principio, 
Harrison se mostró bastante des- 
interesado por el proyecto, pero, 
más tarde, a primeros de febrero, 
declaró a un periodista que ٥ 
haré si los otros lo hacen tam- 


Y ahora ponte a cantar aquello 
de “give peace a chance...” y 
verás que risa que les da. 


e GIRAS CONCIERTOS: En el 
capítulo de giras importantes es- 
tá la de Supertramp, por Estados 
Unidos, Canadá, Japón, Australia 
y Nueva Zelanda, que iniciaron 
después de su gran concierto en 
el Royal Albert Hall de Londres el 
pasado 5 de febrero. A primeros 
de marzo y después de 31 shows 
en USA, Deep Purple se enrollan 
en un gran tour europeo, con su 
actuación en el Wembley Empire 
Pool y todo. T. Rex, con más mo- 
ral que el Alcoyano, sigue ade- 
lante; el 5 de febrero iniciaron 
una gira británica —la primera 
desde hace dos años— con 18 
conciertos en total, como pro- 
moción de su último LP “Futuris- 
tic Dragon". Neil Young estará 


en Europa desde el 14 de marzo, 
para iniciar una breve gira, con 
escalas en Suecia, Noruega, Di- 
namarca, Francia, Holanda, Bélgi- 
ca e Inglaterra; se espera, asimis- 
mo, la edición de un nuevo álbum 
coincidiendo con las fechas de 
sus actuaciones europeas. Focus 
están de tour por las Islas Británi- 
cas; 30 conciertos, incluyendo 
dos en Belfast y otros dos más 
en el Eire. Wakeman y su English 
Rock Ensamble han anunciado ya- 
sus conciertos para los meses de 
abril y mayo; actualmente deben 
de estar grabando un nuevo LP, 
que será editado posiblemente 
coincidiendo con la gira británica 
de primavera, (esperemos que se 
haya olvidado un poco al menos 
de la parida del Rey Arturo y to- 
do su rollo, dos veces sería de- 
masiado). Gary Glitter anuncia su 
gira de despedida y cierre; dice 
que se retira de los negocios de 
la música “por razones persona- 
les muy fuertes”. Ahora, al asilo, 
a pervertir viejos y a pintarlos de 
rimel hasta el cogote. Ya era ho- 
ra, Gary; los que aquí se quedan 
no te olvidarán, tenlo por seguro. 


e LOS PLASTICOS DEL DIA: 
Las vibraciones internacionales 
más sonadas del momento son 
las siguientes: “Station to Sta- 
tion” de David Bowie, (se pre- 
senta como una enrollada al esti- 
lo de “Young Americans”, pero 
más comercial si cabe, malo); 
“Desire” de Dylan, (se hablará 
largo y tendido); “Another Live””, 
segundo álbum en vivo de Todd 
Rundgren, grabado durante su úl- 
tima gira USA en agosto pasado; 
“Run with the Pack“ de Bad 
Company; “'Introspection Il" de 
Thijs Van Leer, (a ver por donde 
nos sale); “Blue Sky’’ del Edgar 
Winter Group con Rick Derringer, 
(muy aburrido y poco inspirado 
según la crítica foránea especiali- 
zada); “Savage Eye’’ de Pretty 
Things, ‘‘Coney Island Baby” de 
Lou Reed, (también hablaremos 
de él en cantidad); “The Best of 
Jethro Tull, de idem, claro; 
“Schoolboys in Disgrace” de 
Kinks; “Breaking up is hard to 
do” de los Allman Brothers; 
“Fanny” de Bee Gees; “Carry 
Me” de David Crosby y Graham 
Nash; el 20 de febrero se editó 
“Obelisk””, el último de los Zep- 
pelin, y dentro de poco se pon- 
drá a la venta un doble álbum de 
Emerson, Lake & Palmer, coin- 
cidiendo con el início de una ex- 
tensa gira mundial, (expecta- 
ción, boys; a excepción del triple 
en vivo “Welcome back...'', hace 
más de dos años que E, L & P no 
graban nada decente). Y hay 
más, pero se quedan para el 
número que viene. E DAMIAN 
GARCIA PUIG 
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POR JOSE M. MARTI 
FOTOS CRISTINA SOLER Y ARCHIVO 


A veces es tan sólo un óvalo blanco rodeado de dicen que no. Entonces llueven las preguntas sin el ser libre alrededor de los demás y de las cosas 


oscuro pelo donde dos negras gotas salpican interés y sucede que yo me meto en mi caparazón que utilizas para poder crear, para poder expre- 
una mirada escueta, una interrogación insisten- casi inconscientemente. sarte y para que tus obras las conozca la gente, 
te, como la de quien intenta explicarse con po- Por esto pienso que 一 poesia aparte— es mi instrumentos como los discos, la radio, la televi- 
cas palabras y desiste abrumada por el conteni- obligación indagar en la imagen de la artista en sión y muchos otros más. Medios que pueden ser 
do. Es cándida, pero con una candidez no exen- el sentido exacto del término, no en la de una un arma para cogerte y atraparte. Es un peligro 
ta de vericuetos, de sutiles interrogantes dejados cantante que exhibe una imagen publica y a la que se corre, un peligro enorme pero imprescindi- 
sin respuesta a pesar de las palabras. Es inútil que se atribuyen y exigen poses de “starlette” o ble en el que hay que moverse de una manera muy 
insistir en su sabor a algas y arena blanca, a a la que se cuestiona sobre cotilleos de la profe- vigilante para que realmente no sean más que me- 
flores rojas y verdes primaveras. Inútil intentar sión y curiosidades musicales. Creo que quien dios de comunicación y no otra cosa. 
hacer poesía a su costa porque las letras se des- 一 como ella— crea algo, tiene una problemáti- Pero aparte del tinglado puramente comercial 
parraman sobre su rostro arrastradas por ese ca personal provocada por la realización de su hay otro tipo de presiones que condicionan la 
mar que se huele entre sus pliegues. obra, la misma cuestión que se le plantea a todo obra del artista. Por ejemplo, tú eres un perso- 
Aún recuerdo el repiqueteo agudo de su voz artista que intenta realizarse de una forma naje público, tanto por la repercusión de tu 
reverberando en las viejas piedras de la Plaga coherente, la eterna lucha por lo que llaman li- obra como por el contacto directo con audito- 
del Rei que desde entonces han quedado empa- bertad, por una libertad sin adjetivos en el sen- rios multitudinarios. Este público puede de al- 
padas, como esponjas, de una extraña sensuali- tido más ácrata del término. guna manera llegar a exigirte algo, a condi- 
dad mediterránea. La María es una de esas per- Está bastante claro que M.* del Mar es, de lar- cionarte de alguna manera, no sé... 
sonas ambiguas, porque esboza un rostro sen- go, la mejor voz femenina de España, que su —El público..., a veces se entablan verdaderas 
sual, entre maternal y coqueto, y sabe que en editora es una de las más importantes y podero- batallas entre la imagen que ellos tienen de tí y lo 
ello está su fuerza. Aunque se asuste a veces, o sas del país, está claro... que si quisiera podria que tú les ofreces en aquel momento. Nunca has 
parezca estarlo, no creo que dude mucho de si fácilmente convertirse en el “fenómeno Serrat” de ceder a este tipo de presiones, que pueden Ie- 
misma; es —creo— una mujer fuerte. ¿Lo es? versión femenina, y consiguientemente introdu- gar a ser tan fuertes como cualquier otra presión 
Su peculiar personalidad le ha creado una ima- cirse en el tinglado “pop” del país ocupando un de tipo comercial o económico, creo que el ceder 
gen pública que cuesta bastante de digerir a lugar de privilegio frente a la pobrísima compe- es absolutamente nefasto, quedas obligada a imi- 
ciertos niveles. Normalmente sus respuestas a tencia que ofrece el panorama. tarte a tí misma, a repetir una imagen de otro 
las entrevistas son escuetas y raramente explica- Todo esto se lo explico a María, más que como ` tiemp,. La libertad para el artista es un ejercicio 
tivas. En un noventa por ciento de los casos, al pregunta, se lo planteo. Ella, me pide el diario difícil y hay que conseguirla por el camino más 
lado de unas fotos en las que se presenta una de hoy que está justo a mi lado y me muestra honesto posible, es algo que a la larga compensa. 
estática y virginal heroina con aire nostálgico, las declaraciones de Llach a Joaquim Ibarz en — ¿Pero piensas que es posible mantener una 
hay unas palabras secas y —a veces— duras, Tele/Exprés. linea coherente y libre? 
que contribuyen a enigmatizar más aún su ima- “Estoy hasta cierto punto dentro del mundo 一 Creo que es posible, pero sabiendo con lo que te 
gen. comercial de la canción pero los engranajes enfrentas. Al empezar un trabajo como el de can- 
me los hago yo. Siempre hay que procurar tante-autor una se encuentra de entrada con las 
que los engranajes no se nos coman, el peli- casas de discos que naturalmente le exigen un pro- 
—Supongo que de entre las entrevistas que me gro no es nuevo. Es una utilización mutua, ducto que sea ‘‘vendible’’. Al principio yo creo 
han hecho habrá alguna en la que sea un poco yo. vo utilizo el engranaje y el engranaje me uti- que no tuve demasiados problemas con las casas de 
No sé..., no me gustan las entrevistas, me cansan, liza a mí hasta el punto en que yo quiero.” discos, al menos de tipo presiones sobre idiomas, 
no sé que decir. Algunos periodistas necesitan de Me subraya estas lineas y añade: comercialidad, etc..., pues estaba en Concentric, 
tí una desbordante comunicación para poder وی‎ —Esto es exactamente lo que yo pienso. Te cito una editora en catalán. Los problemas eran otros y 
tar algo. Otros creo que aunque tengas cosas que las palabras de Liach porque vienen a cuento. An- que de alguna manera, personalmente me afecta- 
explicarles prefieren su opinión a la tuya y; o se tes que nada la libertad es lo que más vale en la ban muy poco, problemas de distribución, publici- 
arma una batalla campal o expresan por tu boca obra de una persona que quiere a su trabajo y lo dad, acceso a medios de comunicación, etc... Lue- 
opgniones suyas propias. Te puedo decir que siem- único que en cierta manera le permite crear cosas go al entrar en una editora con Alain Milhaud, 
pre pregunto si han escuchado algún disco mío o de verdad. Creo que a veces es muy difícil tener li- empecé a tener líos del tipo comercialidad, len- 
me conocen a través de un recital, casi todos me bertad con uno mismo, imagínate lo difícil que es guas, ...y en cambio, muy pocos en lo referente a 
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publicidad y distribución. Con Alain me dí cuenta 
de lo que en realidad significaba para mí la inte- 
gridad en lo que se refiere a mi trabajo personal, a 
mi manera de cantar y de trabajar en la música, al 
peligro que significaba hacer cualquier tipo de 
concesión. De cualquier manera guardo un buen 
recuerdo de mi estancia en Bocaccio Records, el 
álbum que hice con ellos todavía me gusta y con 
Alain, a pesar de nuestras diferencias, somos ami- 
gos, y creo que todos esos conflictos me ayudaron 
muchísimo a darme cuenta exacta de qué era lo 
que yo quería. 

--ن٧‎ en cuanto al tipo de presiones, que se po- 
drian llamar sociológicas, o más bien de entor- 
no cultural -tradicional, los mitos “totem” de la 
cultura catalana, tradicional, el Palau...? 

一 No me quiero dejar influenciar demasiado por 
todas estas cosas, procuro no tener mitos, ni per- 
sonas, ni edificios. 

Si estableciéramos una diferenciación entre los 
músicos de la “canço” se podria llegar a esta- 
blecer una división entre los ortodoxos y aque- 
llos que a un nivel musical están buscando ca- 
minos nuevos, sea en el rock, o en otras fuentes 
de este tipo. Tú colaboras con los unos y con 
los otros, haces recitales con Ovidi, Pi, etc. y 
por otra parte estuviste en Canet con la Mirasol 
y has hecho cosas con Toti y con “el maldito" 
Pau. 

一 Con Pau nos conocimos cuando él quería entrar 
en los **16 jutges’’. No lo querían dejar entrar 
porque decían que tenía mala voz. Hoy aún me río 
de toda aquella historia. Pau me introdujo en el 
**Grup de Folk’’, aquello fue una experiencia muy 
bonita y divertida. Por otra parte, lo que hace Pau 
me gusta, creo que son unas canciones preciosas. 


Con Toti hicimos un disco sobre un tema de Josep 


Palau Fabre —‘‘Jo en donaria á qui em vol- 
gues””— y sobre otro mio —**Si vens prest”'— 
Tuyo muchas críticas pero creo que ahora lo volve- 
ría a hacer, Toti es un gran músico y trabajar con 
él me enseñó muchas cosas. Con la Mirasol toca- 
mos juntos en Canet tres canciones, para mí fue 
fantástico y espero trabajar más con ellos. 
¿Pero tú crees que podrías llegar a ser una can- 
tante inserta en lo que podríamos llamar el cir- 
cuito del rock, en general, o más bien tu trabajo 
con Mirasol es una experiencia interesante en la 
que haces el papel de un instrumento, pero tu 
obra lleva otro camino? 

—Lo que ha sucedido es que hubo un momento 
en el que una serie de gente coincidimos en unas 
tendencias musicales y en una postura de revalori- 
zar aquello que teníamos más cerca, nuestra cultu- 
ra musical mediterránea, la música andaluza y la 
música popular. Coger un poco más de cerca nues- 
tra cultura musical. En el caso de la Mirasol, por 
ejemplo, había unas piezas de ellos que coincidían 
con algunas de mis últimas canciones, vimos la po- 
sibilidad de unirnos en aquel momento para hacer 
algo juntos, algo que creo que se debe hacer siem- 
pre que se puedan enriquecer las dos partes. Pero 
en mi caso, mi música es de las islas, tiene raíces 
isleñas. 

¿Y estas raices son únicamente instintivas y 


sentimentales o también efectúas una labor de ` 


búsqueda popular, de investigación? 

一 Desde que empecé a cantar siempre he buscá- 
do e interpretado canciones populares mallorquinas 
para ello me he servido de auténticas obras de in- 
vestigación en donde he encontrado temas. Otras 
veces las he encontrado en discos, antologías, li- 
bros, también en recitales y tengo amigos que vi- 


ven en Mallorca. Incluso soy amiga de personas 
que ellas mismas son grandes antologías de can- 
ciones de todo tipo y que se han brindado para 
ayudarme en muchas ocasiones. Ahora estoy pre- 
parando con Victor Ammán un disco de música 
popular mallorquina. Para ello hemos tenido que 
desplazarnos a pueblos para encontrar música y 
oirla tal como es. Estamos muy entusiasmados con 
este trabajo que a ambos nos está sirviendo de 
mucho. 

—¿Y Mado Buades, tu “gurú”? 

—Es una de las mejores intérpretes de la música 
popular mallorquina, he aprendido muchas cosas 
de ella. Tiene una voz realmente impresionante y 
una manera de interpretar las canciones de trabajo 
muy particular. Vive en Xa Puebla desde siempre y 
conoce las faenas del campo, ha trabajado en ellas 
toda su vida. Yo procuro no perderme nunca, si 
puedo, sus recitales en la isla. 

Eres uno de los personajes característicos de la 
“nova canço”, de los que empezaron. Estuviste 
en los “16 Jutges” y te has paseado por una 
evolución en la que las posturas se han ido per- 
sonalizando y el movimiento en sí se ha disgre- 
gado. Como explicarias tú, ahora, en pocas pa- 
labras, la historia de los primeros tiempos, 
cuando cantabas con tu hermano hasta los 6 
jutges” y su desintegración. 

— Mi hermano Juan Ramón trajo la guitarra a 
casa. El ya sabía y sabe mucha más música que 
yo, toca también el violín, y traía muchos discos a 
casa, era marino mercante y navegaba, conocía a 
todos los ‘‘Jutjes’’, él me metió en el primer reci- 
tal de canción catalana en Mallorca y me presentó 
a todos sus amigos, la Guillermina, Lluis Serrahi- 
ma, la Remei, el Serrat, el Quico, el Raimon. 
mon. Entonces llegué a Barcelona de la mano de. 
Remei Margarit y Lluis Serrahima. Al principio 
cantaba con ellos casi por juego, después grabé un 
disco y empecé a cantar cada vez más. Entre en 
los **16 Jutjes’’ que se completaron cuando llega- 
ron Lluis Llach y Rafael Subirachs y con el tiempo 
empezamos a ir cada vez más cada cual por la su- 
ya y fuimos definiendo los estilos... 

一 Dentro de las innumerables historias de pro- 
hibiciones y censuras de obras, tú también las 
has sufrido, una de las más famosas fue la his- 
toria de aquella canción. **¿Qué volen aquesta 
gent?” ¿Cómo fue la historia? 

—Fue escrita por Lluis Serrahima el mismo día 
que en el periódico vino la noticia de la muerte de 
un estudiante, en Madrid, al arrojarse por la ven- 
tana al llamar la policía a su casa para detenerle. 
El texto fue entregado a algunos cantantes y yo fuí 
la única que lo musiqué. Al estar versificado como 
un romance me inspiré en la música de un roman- 
ce catalán, ‘‘La preso de Lleida”. Luego vino el 
disco y más tarde la prohibición. Hace años que 
no la puedo cantar en público y creo que también 
la prohibieron en la radio. Es curioso como cierta 
parte del público y creo que sabiendo perfectamen- 
te que está prohibida siguen pidiéndomela. Es una 
canción que siempre me ha gustado mucho, si me 
la dejaran en libertad creo que la volvería a grabar 
pues no estoy satisfecha de la anterior grabación. 
Como se puede apreciar, la conversación ha ido 
pasando de los temas generales a los detalles y 
anécdotas, es algo que siempre sucede, los 
grandes temas acaban degenerando en disper- 
siones concretas y entonces es cuando uno ha- 
bla y explica historias divertidas y se rie, pero 
entonces es imposible utilizar juegos de letras 
para narrarlo y las palabras se quedan flotando. 
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Memoria y Comunicación 
es una serie de trabajos donde se unen ambos términos, 
en un intento de aproximación dialéctica 
a la realidad y a la Historia, 
a través de una problemática abierta a los 
fenómenos y testimonios 
estrictamente contemporáneos 
y a su expresión gráfica y artística. 
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Le conocimos blanco y radiante, con el misticismo del Guru 
recién estrenado. Hablaba bajito y con acento chicano. 

Buscaba prosélitos y por ello concedía entrevistas. Maldecía en tono educado 
sus años de vicio y corrupción. Sus años de polvos salvajes y de trips. 
Hablaba con la candidez apasionada de un catecúmeno del Africa central. 
Y afirmaba que tras la confusión en que le había sumido 
la educación cristiana de calzador y catequesis ahora había encontrado la luz. 
Preguntado por la deserción espiritual de Larry Coryel 
explicó que al genial guitarrista le jodía que 1e pormenorizaran 
incluso cómo debía de hacer el amor. Blanco y radiante 
pidió un minuto para la meditación antes de iniciar el concierto 
(¿os imagináis al Toti rezando tres avemarías antes de tocar?) 

y se lanzó a por su personal salsa. 

Del trío de guitarristas místicos —Coryel, McLaughlin, Santana— 
él es el único que se mantiene firme en sus creencias. 

Blanco. Radiante. 
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EL PULSO DE LA CALLE 
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Es una de esas embarazosas paradojas: el hombre que introdujo los ritmos latinos en el estómago del rock es un chicano, un natural de México que de alguna for- 
ma, desertó de los corridos y las rancheras para entregarse al demonio de la salsa. Esta es una situación a la que los músicos del Caribe deben de estar acostum- 
brados: para muchos millones de personas, la música afro-cubana fue un ‘‘descubrimiento’’ del anglosajón Stan Kenton, que comenzó a usar ritmos latinos en 
1946 e hizo popular números como Ecuador", “Machito… y “El manisero””. El período afro-cubano de la historia del jazz ha quedado registrado con los nom- 
bres de Kenton, Dizzy Gillespie y Fats Navarro, pero pocos se acuerdan de Chano Pozo, Sabu Martínez y otros percusionistas que fueron los motores de todos es- 
tos experimentos. Diez años después, ocurriría lo mismo con el pionero del latín jazz, Mongo Santamaría: aunque poco conocido para el gran público, el número 
de músicos que grabaron sus composiciones revela su profunda influencia. Aún hoy, este tipo de música sudamericana se identifica generalmente con gente 
como Xavier Cugat, Pérez Prado y Edmundo Ros mientras que los verdaderos creadores continúan encerrados en el ghetto latino de New York o en la colonia 
americana de Puerto Rico. 

Carlos Santana nació en Autlan (estado de Jalisco) hace menos de tres décadas. Comenzó a estudiar música a los nueve años: le asignaron en el conservatorio un 
clarinete pero él prefirió dedicarse al violín, que después de todo era el instrumento que daba de comer a su familia: Don José Santana era uno de los violinistas 
de un mariachi. En 1961, Don José se trasladó a USA para trabajar y cuando volvió a México un año después, se trajo un curioso regalo para sus hijos: una gui- 
tarra eléctrica y un amplificador. Carlos pronto dejó el violin por ese instrumento que era ‘‘igualito al de los artistas gringos''. Sin embargo, cuando Don José de- 
cidió que había más futuro para su numerosa familia (la señora Josefina, tres hijos y cuatro hijas) en USA, Carlos no se mostró tan entusiasta: dijo que le gustaba 
México y que no iba a emigrar. Pocos días antes de la partida, desapareció de casa y los Santana tuvieron que cruzar la frontera sin él. Meses más tarde, vol- 
vieron a buscarle pero no le encontraron. Hasta que alguien les informó que estaba trabajando en un club llamado El Convoy, en Tijuana: allá se presentaron sus 
padres y sus dos hermanos, convenciéndole a fuerza de lágrimas. No dijo una palabra en todo el viaje y luego se encerró en una habitación de su nueva casa du- 
rante toda una semana. Una historia sorprendente de un hombre al que muchos de sus compatriotas han acusado de estar integrado en el "american way of li- 
fe” y olvidar sus raíces mejicanas. 

Cuando terminó el berrinche, sus padres le metieron en la High School del barrio de Mission en San Francisco. Cuatro años con algún que otro lío (por posesión 
de una navaja), malas notas (excepto en dibujo), un pequeño conjunto con compañeros de clase, trabajos de tarde (lavando platos en un restaurante céntrico) 
para apoyar al presupuesto familiar. Lo normal de un joven chicano tratando de dar los primeros pasos por un nuevo mundo. 

Después de graduarse, Carlos comunicó a sus padres que se iba a vivir por su cuenta (“Quiero ver si algún día puedo llegar a algo”). No le volvieron a ver en 
un par de años. En ese tiempo, Carlos regresó a Tijuana, donde tocó (“No era música verdadera, sólo música distorsionada”) en bodas, fiestas y clubs. Su 
ambición era sacar suficiente dinero para cambiar la vieja Gibson de 25 dólares por una Fender Stratocaster. Allí conoció a un guitarrista llamado Javier que esta- 
ba muy enrollado con B. B. King, Jimmy Reed, Howlin’ Wolf y Ray Charles, un tipo poco generoso (“Si se daba cuenta de que le estaba observando, se ponía 
de espaldas para que no le viera los dedos”) pero que introdujo a Carlos en el blues y el R 8 8. Cuando regresó definitivamente a San Francisco, ya era un 
buen guitarrista que estaba comenzando a forjarse su propio sonido. Era 1966 y por las calles de Frisco se veían grupos de extraños jóvenes a los que la gente 
miraba con sorpresa (todavía no se les llamaba hippies). Carlos echó un vistazo y lo que vio le animó a integrarse en el nuevo rollo... 


LOS MUSICOS LOS DISCOS Un dia, Carlos fue al Fillmore a ver la actuación de la Paul Butterfield Blues Band. Apa- 
rentemente, Butterfield se había tomado un ácido y se hallaba incapacitado para tocar 
así que sus acompañantes organizaron una jam session. Alguien presentó a Carlos y el 
muchacho chicano estuvo tocando con Mike Boomfield y Elvin Bishop. Entre el público 
que presenció aquella reunión de guitarristas, estaba un chaval llamado Tom Frazier que 
se ouedó impresionado con el sonido del chicano. Tanto que se preocupó por buscarle y 
le encontró en un restaurante lavando platos: ¿Por qué no formar un grupo? Tom le pre- 
sentó a Gregg Rolie, un organista que había trabajado y grabado con un conjunto de 
(1966-1967) San José conocido como William Penn & the Quakers. Carlos llama a Dany y Gus, dos 
amigos de los días de Tijuana. Mike Carabello era otro conocido de Carlos que bautiza la 
pandilla como la Santana Blues Band. 

El debut del grupo tiene lugar en enero de 1967 en el Fillmore, como teloneros de But- 
Tom Dany Gregg Carlos Gus Mike terfield y el Charles Lloyd Quartet: “Estábamos tocando cosas como el “Mary Ann” 
Frazier (btr) Rolie Santana (bajo) Carabello de Ray Charles y standards como “Misty” y “Taste of Honey”, sólo que con per- 
(gtr) 。 (org) (gtr) (perc) cusión latina”. Poco después, el grupo sufre un grave contratiempo: Carlos tiene tu- 
berculosis y es ingresado en un hospital. Tras dos meses y medio de cama, Carlos pide 
a sus amigos que le traigan algo de ropa y se larga. En ese período, la S. B. B. había 
perdido a su percusionista: “Estábamos esperando que saliera del hospital y yo no 
iba a los ensayos. Así que me echaron” (M. Carabello). También perdieron otra opor- 
tunidad de tocar en el Fillmore. Pero Bill Graham tenía cariño por la banda y les buscó 
un hueco en junio, en un programa que también incluía a los Who y Loading Zone. Por 
alguna razón se presentaron tarde: “Bill Graham me estuvo gritando, diciendo qué 
tipo de banda era esta en que los músicos se retrasaban por que tenían que 
echarse colonia. No era la música lo que les importaba pero para mí lo era todo” 
(C. S.) 


Los señalados con una* 
están editados in Spain. 


` 

Se impone una reestructuración del grupo. Carlos y Gregg se quedan solos y van llegan- 

do Marcus Malone, Bob Livingston y David Brown. Son muchos los que piensan que el 

alma de esta formación era Malone: “No queriamos que la música resultara repetiti- 
(1967-1968) va, al estilo de Butterfield y demás bandas de blues. Así que nos lanzamos a im- 
provisaciones y la percusión empezó a tomar un papel preponderante. Eventual- 
mente, les dejamos que hicieran sus cosas. Malone trajo “Jingo” y esas cancio- 
nes africanas. Luego, se hizo más latino que otra cosa pero el sonido del princi- 
pio se lo debemos a Marcus” (D. Brown) “Nuestro manager encontró a Marcus en 
Bob “Doc” Gregg Carlos David Marcus North Beach. Marcus tenía un sonido puro. Se le podía distinguir entre mucha 
Livingston Rolie Santana Brown Malone gente” (C. S.) f f ې‎ 
(btr) (org) (gtr) (bjo) (perc) Con el nombre acortado, la banda comienza a destacar en los días de la borrachera hip- 
pie: “Yo sabía que estaban utilizando la música cubana y tal. No era una novedad 
para mí. Lo que me impresionó fue ese intento de fusionar el rock con la música 
africana y latina, metiendo un sonido rítmico y voluptuoso en el rock, algo que 
faltaba en muchos casos” (Bill Graham). Santana aparecen a lo largo y ancho de Cali- 
fornia, convirtiéndose en favoritos del Fillmore West. A finales de diciembre de 1968, ya 
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(1972) 
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“CARAVANSERAI” 
(CBS, octubre 
de 1972)* 


تسس 


eran cabecera de cartel a pesar de no tener ni un disco en el mercado. Al poco, las ofer- 
tas de las compañías de discos se amontonan a la puerta de Stan Marcus, un barbero 
que se convirtió en manager de la banda. Después de cinco meses de dudas y negocia- 
ciones, firman con CBS, sello entonces en expansión por el área del rock. 

A primeros de 1969, intentan grabar el primer LP bajo la dirección del productor David 
Rubinson. No resulta. También fracasan al tratar de grabar en Los Angeles una de sus 
actuaciones. Resuelven aumentar la sección rítmica. 


Para entonces, Malone ya no estaba en Santana sino en la cárcel. Según la policia, por 
homicidio. Según él, un caso de legítima defensa. Vuelve Carabello y trae a un músico 
diminuto pero lleno de energía: José Chepito Areas, un nicaraguense que emigró a USA 
y que había trabajado con una banda de S. F. conocida como los Aliens. Chepito aporta 
su maestría con los timbales y hasta algunos rudimentos de trompeta. El nuevo batería 
se llama Mike Shrieve; Brown le encontró en una jam en el Fillmore. 


-Finalmente, graban el LP con la ayuda en los arreglos de Albert Gianquinto, un pianista 


blanco de blues. Ese disco transforma la rígida y estrecha concepción del rítmo predo- 
minante en el rock y hace abrir los ojos a mucha gente a la música de la comunidad la- 
tina. Naturalmente, el LP es un éxito en las ciudades con alto porcentaje de hispanopar- 
lantes. Para la consagración a nivel masivo, habrá que esperar al boom de Woodstock. 

Bill Graham se atribuye el haber abierto muchas puertas para el grupo en ese período 
crucial en el que intentaban ampliar su popularidad californiana al plano internacional. El 
se empeñó en que grabaran “Evil ways’’, les puso en Woodstock junto a artistas con 
renombre, insistió y logró que se les incluyera en “Woodstock” (el film y el álbum), les 
metió en el “Ed Sullivan Show’’. Pero el representante de la banda estimaba que Gra- 
ham sólo debía cobrar un porcentaje de las actuaciones. Graham funcionaba como ma- 
nager del grupo sin ningún tipo de contrato, un error que no volvió a repetir; aún le due- 
le hablar de la forma en que le despidieron cuando ya no le necesitaban. 


Los conflictos de la banda comienzan con la enfermedad de Chepito. Después de regis- 
trar el segundo LP —con la colaboración de Gianquinto y el percusionista Rico Reyes— 
hay discusiones sobre si continuar o no actuando. La opinión de Carlos triunfa y Santa- 
na se ven en Ghana con Willie Bobo como percusionista (el concierto sería filmado para 
la película “Soul To Soul"). Finalmente, se ven obligados a llamar a un tal Coke Escobe- 
do que entra en la banda como reemplazo temporal de Chepito, causando no poco re- 
sentimiento entre los músicos que estaban dispuestos a esperar hasta que este saliera 
del hospital. Esta es la razón de que Escobedo no sea considerado como miembro de 
iure de Santana a pesar de que actúa y graba con ellos. Para el tercer álbum, hay otras 
novedades: el séptimo santanero es un joven guitarrista de dieciseis años llamado Neal 
Schon, un protegido de Carlos. También aparece una sección de viento, a pesar de la 
oposición de varios músicos; después de todo, la novedad de Santana era que substi- 
tuía las secciones de metal de las bandas latinas por un órgano. Pero Coke y Santana 
insisten en traerla para dar mayor autenticidad al sonido de la banda. 

En poco tiempo, Santana se descompone. Escobedo tenía una personalidad fuerte y va 
dejando al descubierto algunas de las falsas premisas aceptadas por sus compañeros. 
Su amistad con Carlos le convierte en antagonista de los veteranos del grupo. En medio 
de todo esto la noticia de que el contable contratado por Marcum se ha evaporado con 
unos cuantos centenares de miles de dólares cae como un mazazo. Un viaje a Perú para 
recaudar fondos para las víctimas de un terremoto resulta un desastre. 

Las tensiones se incrementan. Y todo explota cuando se van a hacer una gira de dos se- 
manas al otro extremo del país. Carlos se niega a estar en el mismo escenario con Cara- 
bello y no actúa en Boston. Este, ante tal ultimátum, se larga y Chepito le acompaña. La 
famosa sección de rítmo de Santana queda reducida para su concierto en New York a 
Shrieve y Tom Rutley al bajo (substituto de Brown, fuera de combate por las drogas). 


Al día siguiente, reclutan para la percusión a un chaval llamado James Mingo Lewis y 
terminan a duras penas la gira, tras la cual despiden al manager Mr. Marcum. 

Siguen días de confusión. David Brown está encerrado; Chepito y Carabello también tie- 
nen problemas con la ley. Carabello también va a los tribunales para que se le paguen 
las royalties de ٥٥٥ one to depend on”. Mike Shrieve se une a la troupe del trompetis- 
ta Luis Gasca. Carlos participa en jams con Tower of Power, Traffic y otros; comienza a 
tocar con cierta regularidad con Malo (antes Malibus), una big band latina en la que 
actúa su hermanito. Los insultos y recriminaciones vuelan de un lado a otro. Carlos, en- 
vuelto en el halo de luz del Creyente, les acusa de superficiales, veleidosos y “poco es- 
pirituales”. Los otros responden sardónicamente: “Es un hipócrita. Es el tipo que di- 
ce: “Tíos ¿es que no sabeis hacer otra cosa que estar el día tumbados y fuman- 
do? ¿En eso consiste la vida para vosotros?”. Y un cuarto de hora más tarde, va y 
te dice: “Oye, tío ¿tienes algún ácido?” (S. Marcum) 

Reconfortado por las enseñanzas de Sri Chinmoy, Swami Satchidananda, Paramahasa 
Yogananda y otros gurus de complicados nombres, Carlos toma las riendas de Santana. 
Como líder de la banda, empieza a moverla en una nueva dirección, contratando a los 
músicos que precisa para alejarse de la fórmula salsa-rock hacia aires más jazzísticos. 
Hacia lo que él llama Música del Alma: “Cuando hable desde el fondo de mi alma, el 
público lo entendera. Cuando mi mente se meta en medio, me volveran la espal- 
da. Ellos también quieren música pura” (C. S.) 

Carlos era muy generoso con su público. Aunque ‘‘Caravanserai’’ sea un maravilloso 
mosaico sonoro, no hay masas de gente en su onda espiritual. Su compañía discográfi- 
ca manifiesta nerviosismo: “¿Qué canción vamos a sacar de “Caravanserai” en sin- 
gle? No hay material comercial. El público del rock no es tan sofisticado como 
para digerir “Every step of the way”, me parece. 


LOS DISCOS 


LOS MUSICOS 


(1973) 


Michael Richard Leon Carlos Doug Tom José Armando 
Shrieve Kermode Thomas Santana Rauch Coster Chepito Peraza 
(btr) (tcl) (v) (gtr, v) (bj) (tci) Areas (perc) 
(perc) 


“WELCOME” (CBS, 
octubre de 1973)* 


“LOTUS” 
(CBS, 1973) 


(1974-1976) 


Leon Leon David Carlos Tom Armando 
“Ndugu” Patillo Brown Santana Coster Peraza 
Chancler (v, tcl) (bj) (gtr, v) (tcl) (perc) 
(btr) 


“BORBOLETTA” (CBS 


octubre de 1974)* 


«EL RESTO DE LOS DISCOS (COLABORACIONES) 


MIKE BLOOMFIELD/AL KOOPER: “LIVE ADVENTURES" (CBS, 
1970)* 

CARLOS SANTANA/BUDDY MILES: “LIVE!… (CBS, 1973)* 

CARLOS SANTANA/MAHAVISHNU JOHN McLAUGHLIN: “LOVE DE- 
VOTION SURRENDER”' (CBS, 1973)* 

DEVADIP CARLOS SANTANA/TURIYA ALICE COLTRANE: “ILLUMI- 


NATIONS" (CBS, 1974)* 
... QUE FUE DE CHEPITO Y COMPAÑIA? 


Evidentemente, el sonido Santana no fue una creación personal de Car- 
los sino que contribuyeron una série de excelentes músicos. A excep- 
ción de David Brown —que volvió en 1974— ninguno de ellos toca en 
la actualidad con el guitarrista pero todos continúan activos. 

MIKE SHRIEVE está trabajando en música de carácter electrónico. Apa- 
rentemente, CBS juzga que su obra.es demasiado experimental y no 
parece dispuesta a lanzar sus discos. Por otra parte, hay el proyecto de 
grabar en Inglaterra junto a Stomu Yamash'ta y Stevie Winwood. 
NEAL SCHON Y GREGG ROLIE tocan juntos en JOURNEY, una de las 
esperanzas del rock de San Francisco. Tienen dos LPS en CBS, ambos 
inéditos por estas latitudes. 

COKE ESCOBEDO acaba de sacar su primer LP en solitario (…Coke…) en 
la Mercury americana. AZTECA la gran orquesta que formó tras la 
aventura santanera, se disolvió sin pena ni gloria dejando un par de 
álbumes en CBS. 

JOSE CHEPITO AREAS Y MIKE CARABELLO están en una banda de 
ocho miembros que debutó no hace muchos meses con el nombre de 
COBRA. A pesar de que Chepito está contratado por CBS como solista, 
sólo editó un LP (1974). 
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estes 


«bailar y divertirse. Siempre hay tiempo para hacer un disco bajo mi nombre para 


eee... 
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“Love Devotion Surrender”, la colaboración entre Carlos y John McLaughlin tampoco 
tiene muchos temas candidatos al Top 40. Es un buen disco aunque el texto de Sri 
Chinmoy y la portada pueda revolverte el estómago: El macarra de las calles de Mission 
parece ahora una gallina mojada, apocado e incómodo con un terrible corte de pelo y 
las ropitas blancas. 

Los dos guitarristas dejaron sus respectivas bandas en el verano de 1973 para derramar 
juntos “música espiritual” sobre las hordas rockeras.'De la gira se grabó lo suficiente 
para uno o dos LPs, pero no ha aparecido nada. Carlos y John, junto a sus respectivas 
señoras, volvieron a tocar —esta vez en plan acústico— a principios de 1974. Y creo, 
que en 1975 piensan dar algún recital, a pesar de que John se ha desmandado del reba- 
ño de Sri Chinmoy, que continúa siendo la influencia más importante sobre su amigo 
chicano. 

Para hacer algo más accesible su nuevo rollo, Carlos llama al cantante León Thomas, un 
hombre muy respetado en los ambientes del jazz y dotado de una espléndida garganta. 
Desafortunadamente, su voz y su voluntad de experimentar son desaprovechados en 
Santana. Esta formación graba “Welcome” y su gira japonesa es registrada con vistas 
a un triple álbum que Michael Shrieve considera como el mejor disco de la banda; “Lo- 
tus’’ apareció sólo en el Japón pero su creciente reputación ha hecho que se edite en 
varios países europeos. En España, sólo los ricachones pueden permitirse el comprarlo. 


En 1973, Carlos comienza a colaborar con varios jazzmen. Al lado de la viuda de John 
Coltrane, registra “llluminations””, en el que también se puede escuchar debajo de ma- 
sas de violines a señores de tanto calibre como Dave Holland o Jack DeJohnette. Sin 
olvidar las aportaciones de Lenny White, Stanley Clarke, Flora Purim, Airto Moreira y 
Joe Farrell (todos colaboradores de Chick Corea por cierto) a los últimos discos de la 
banda. Y los rumores de un LP conjunto entre el guitarrero chicano y el teclista George 
Duke. 

Respecto a las últimas formaciones, Carlos parece estar satisfecho con músicos como 
Armando Peraza y Tom Coster. Peraza es un veterano percusionista al que se le puede 
ofr en viejas grabaciones de Mongo Santamaría; también tiene un LP en solitario. Coster 
tocaba hace pocos años al lado de Gabor Szabo y es sensible a las exigencias de un 
guitarrista. León Patillo es un descubrimiento de Carlos. Ndugu tiene un respetable his- 
torial de andanzas por los antros del jazz. 

Extrañamente, 1975 ha pasado sin el acostumbrado disco de Santana a pesar de que su 
sello lo espera con impaciencia. Es posible que Carlos haya decidido archivar un LP 
dentro de la nueva línea para dar paso a otro disco destinado al público de las discote- 
cas. Como lo oyes, Devadip busca ahora el cariño del respetable y fuertes ventas para 
satisfacer las necesidades del cuerpo: “Quiero editar algo con lo que la gente pueda 


los más puritanos de mis seguidores. A mí me gustan ambos tipos de música. Era 
inevitable ya que hay cuatro negros en la banda. Vamos a tocar música que te 
haga olvidarte de que tienes que pagar la renta para bailar y divertirte. Ahora 
mismo, eso es para mí la espiritualidad: divertirse y alcanzar el mar de la alegría 
sin pisar o herir a nadie”. La gira europea del pasado verano, en la que Earth 
Wind Er Fire participaron con éxito a base de música simple y buenos trucos visuales, 
parece haber dejado marca en Carlos, que justifica tranquilamente hoy un cambio de di- 
rección que contradice declaraciones anteriores. Hay que ser prácticos. ¿no? 


A pesar de todas las críticas y burlas que han caido sobre su persona, Carlos parece 
hoy un hombre feliz y satisfecho. No acepta el que se le llame dictador, aunque los que 
le vieron en España dirigiendo la banda con gestos casi imperceptibles opinen otra cosa. 
No manifiesta remordimiento por los ''hermanos'' que se quedaron atrás: “La forma- 
ción sólo cambia cuando hay conflictos. Y hay conflictos cuando la gente no es 
sincera y no están entregados cien por cien a la banda por lo que respecta a las 
prohibiciones de beber y tomar drogas”. Está contento con el grupo actual, relativa- 
mente pequeño comparado con otras versiones de Santana: “Es una cosa buena por 
que así toco más. Cuanto menos gente en la banda, mejor pero no bajaremos de 
seis personas”. Lleno de confianza en sí mismo, habla de grabarse un LP él solito: 
“Técnicamente, tal vez no sea muy bueno con el bajo, la batería y los teclados. 
Bueno, en el bajo y la batería estoy bien pero me ha costado conseguir la coordi- 
nación necesaria para tocar teclados. Tengo la convicción de que debo hacerlo 
todo yo mismo”. 


Respecto a su adopción de la moda Chinmoy en materia de peinados, no tiene inconve- 
niente en revelar su gran secreto: “Mi estilo de vida ya estaba cambiando cuando 
yo fui hacia Sri Chinmoy. Ya estaba libre de drogas, libre de un montón de cosas 
pero aún tenía el pelo largo y no pensé en cortármelo hasta que le ví a él. Eso fue 
importante en cierta forma por que sé que si me dejo crecer el pelo, comienzo a 
atraer ciertas vibraciones de ciertas damas que yo no necesito pues estoy casa- 
do y tengo una cosa fija. Otra cosa es que empecé a mirarme demasiado al espe- 
jo. Estaba preocupándome de mi cuerpo más que de mi alma”. 

Con la confianza y seguridad en sí mismo de Los Que Han Recibido La Luz, Carlos guía a 
sus músicos por caminos nunca imaginados por los que fundaron la Santana Blues 
Band. Y son legión los seguidores del grupo que recuerdan con mayor placer los prime- 
ros LPs, llenos de música salvaje y carnal, fieramente latina y al nivel de la calle. Bien, 
olvida las comparaciones: aunque mirando de reojo a las listas de ventas, Carlos siem- 
pre ha seguido su propio camino. D. José Santana hubiera preferido que se dedicara a 
cantar rancheras... 


ECLIPSE 
Hay un ocaso de rojo celestial, de púrpura in- 
tenso, que anuncia una noche tibia, un viaje sin 


donde el suelo hierve y la sensualidad funde las 
arenas del desierto en cuerpos vivos de mujer. 
Espejismos alagadores enroscándose en las pal- 
meras de cada oasis, deslizándose misteriosos 
hacia nuestros camellos, bebiendo granito de 
inmensas dunas sin historia, que se pierden en 
mil horizontes idénticos. Nuestra caravana no 
tiene sueño, surca el desierto con lentitud de 
entierro, con la firmeza de su viento. Mientras 
el sol se clava en el suelo, el limite se desdibuja, 
movedizo; su último rayo calienta de nuevo las 
rocas escasas que todavia esperan la agonia del 
resquebrajamiento, y el astro de plata atrae la 
atención del firmamento en pleno. 

Dentro de la obscuridad estrellada, se perfilan 
todas las siluetas que rompen con la pesadilla 
de la monotonía. Como diablos de carne y fue- 
go, te envuelven con torrentes de sonidos vol- 
cánicos; túnicas de magma y de rayos de sol 
acumulados en caricias eléctricas, en notas que 
te levantan hasta el techo del universo, perdido 
en un éxtasis sin tiempo, que hoy te parece sen- 
sualmente terreno y acogedor. Algo así como 
emborracharse, como delirar en viejas canciones 
que —jdios!— no consientes que se convier- 
tan en recuerdos, sino en deseos machos de vi- 
vir por encima de todo, de amar, de apretar a 
una mujer hasta que te quedes sin piel en el 
cuerpo. 

Carlos Santana supo emerger de todo su trauma 
familiar para convertirse en el lider máximo del 
rock latino, de la música afrocubana, puesta a 
vibrar a ritmo de rock, con la fuerza, la espon- 
taneidad y el instinto por reventar en mil pasio- 
nes amorosas de la música latina, primitiva o 
no, pero tan válida o más que todos los subpro- 
ductos de la cultura anglosajona; por mucho 
que nos gusten, por mucho que nos los trague- 
mos cada dia antes de ir a dormir y al levantar- 
nos, es lógico que la música del Carlos Santana 
de los primeros tiempos te entre tan adentro 
que pienses que tú mismo la podias haber com- 
puesto. 

El fenómeno de Carlos Santana es de vital im- 
portancia dentro de la música pop de los últi- 
mos años. Ahora, su aureola está un tanto ba- 
ja de forma, pero hubo momentos en que dio la 
impresión de que toda la música que tenía que 
entrar por nuestros oidos tuviera que provenir 
siempre del cerebro ácido de Carlos Santana. 
Atravesando mil dificultades —que ya explica 
Diego en el artículo anterior— revolcándose 
por estercoleros de degradación o levantándose 
por encima de toda la basura que lo rodeaba, 
con constantes altibajos espirituales, enferme- 
dades fisicas y desequilibrios psíquicos en can- 
tidad un poco mayor que los de la media nor- 
mal, Santana ha parido una discografía única 
en su género, muy variada y colorista, repleta 
de matices y sentimientos, que corresponden a 
cada una de sus situaciones anímicas. 
Inolvidable, Santana; por siempre, Santana. Es- 
tos son sus discos: 


“SANTANA” -CBS-S63815 
(Esperando / Formas endemoniadas / Sombras 
del tiempo / Savor / Jin-go-la-ba / Persuasión / 
Agasajo / No te preocupes de mi / Soul Sacri- 
fice) 

Después de dos años trabajando a lo largo y 
ancho de la Costa Oeste americana, después de 
haberse roto las narices por hacerse oir en el 
Fillmore y convertirse más tarde en primeras fi- 


fin alrededor del fuego eterno. Tierras cálidas, 


DISCO 
DISCO 


POR DAMIAN GARCIA PUIG 


guras de los conciertos, sin que les llegara nin- 
guna invitación para entrar a formar parte del 
catálogo de alguna compañia discográfica, a 
primeros de 1969, la CBS les presentó unas 
condiciones —en aquellos tiempos— inmejora- 
bles para firmar contrato. Aceptaron la proposi- 
ción y de inmediato se pusieron a trabajar en su 
primer LP. Los intentos preliminares no resul- 
taron del agrado de nadie y adoptaron por lle- 
var a cabo algunas restructuraciones dentro del 
grupo, para que la música sonara tal como ellos 
la tenían en mente. Se aumentó la sección 
rítmica, con la entrada del famoso José "Chepi- 
to` Areas, que venia a substituir al encarcelado 
Marcus Malone; Bob Livingstone es remplazado 
por Mike Shrieve, un bateria joven pero muy 
rápido y efectista, que encajaría de pleno en las 
ideas del grupo. De esta forma, el equipo que 
grabaría el primer álbum de Santana quedaba 
compuesto como sigue: Carlos Santána, guita- 
rra y voz; Mike Carabello, congas y percusión; 
Mike Shrieve, bateria, y Gregg Rolie, piano, 
órgano y voz. El LP se grabó en los Estudios 
Pacific Recording de San Mateo, en California, 
bajo la supervisión de Brent Dangerfield y del 
mismo Santana, que también era productor del 
mismo. Los arreglos para la grabación corrieron 
a cargo de Albert Gianquinto. 

El álbum, que se editó en el mes de septiembre 
de 1969, fue muy bien acogido por el público 
americano, ávido de nuevas experiencias. La 
perfecta sintesis de ritmo latino y rock eran un 
atractivo demasiado fuerte como para poder de- 
jar el disco de lado, por muy snob que se fuera. 
La música divagaba, se perdía por mil ritmos 
sudamericanos, cubanos o africanos, y de re- 
pente arrancaba con algún rock acaramelado o 
con algunos compases de reminiscencias evi- 
dentemente hispanas. Temas inolvidables de es- 
te primer Santana son: “Formas endemonia- 
das”, “Jin-go-la-ba”' o el super sped-up “Soul 
Sacrifice”. En suma, una obra muy variada, 
aunque un poco desorientada, pero en la que ya 
se pueden perfilar los Santana de “Abraxas”. 


“ABRAXAS” -CBS-S64087 

(Singing winds, crying beasts / Black Magic Wo- 
man-Gypsy Queen / Oye como va / Incidente en 
Neshabur / Se acabó / La hija de mamá / Sam- 
ba pa tí / Hope you're feeling better / El Ni- 
coya) 

“Interrogaba el retrato, le acusaba, le acaricia- 
ba, le adoraba; llamándole madre, amada, pros- 
tituta y perdida, Abraxas.” (Extraido de la obra 
de Herman Hesse *“Demian''). 

Este es el texto que figura al pie de la contra- 
portada del segundo álbum de Santana. “Abra- 
xas”, igual que la supermulata de la portada, es 
la obra más exuberante y voluptuosa de Carlos 
Santana, la que más se identifica con lo que su 
estilo quiso siempre ser. 

Cuando se grabó ''Abraxas”, Santana habia ac- 
tuado ya en los tres dias más importantes de la 
música pop americana. Con “Soul Sacrifice”, él 
y su grupo pasaban a la historia discográfica y 
fílmica del concierto más grande de todos los 
tiempos: Woodstock (**Woodstock'"' Atlantic- 
Hispavox-421-49-50-51). También habian ac- 
tuado en uno de los shows de Ed Sullivan y el 
dinero empezaba a llegar en cantidad a las 
puertas de Stan Marcum, el manager del grupo. 
“Abraxas”, editado en octubre de 1970, repre- 
sentó la cumbre del sonido Santana y su punto 
álgido más intenso. Lo dieron todo por el todo 
antes de que la idea se agotara o pasara a un 
segundo plano. El rock latino inundó las emi- 
soras de la Costa Oeste norteamericana, y can- 
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ciones como “Oye Como Va (mi ritmo, bueno 
pa gozá, mulata)”, y sobre todo, “Samba pa 
ti”, con un Santana más inspirado que nunca a 
la guitarra, traspasaron las fronteras y se con- 
virtieron en éxitos a nivel mundial. La exube- 
rancia y la sensualidad física del rock latino de 
Carlos Santana y su grupo habian entrado de 
lleno en las mãs elitistas esferas de la música 
pop. Desgraciadamente, un éxito de tal magni- 
tud y de una forma tan inesperada no hizo más 
que desequilibrar profundamente la estabilidad 
interna de la banda, y comenzaron los proble- 
mas. 

“SANTANA 3”-CBS-S69015 

(Batuka / No one to depend on / Taboo / Tous- 
saint L'overture / Everybody's Everything / Gua- 
jira / Jungle Strut / Everyting's coming our 
way / Para los Rumberos) 

El tercer álbum de Santana se editó un año des- 
pués de ““Abraxas”. Durante el tiempo que 
separó uno y otro disco, en la formación inter- 
na de Santana se produjeron ciertos problemas 
de importancia, afloraron intereses personales y 
rencillas entre uno y otro de los miembros del 
grupo, motivadas en su mayor parte por la en- 
trada en la banda de Coke Escobedo, que vino 
como remplazo temporal de ““Chepito”. A pesar 
de todo y para que vean ustedes lo falsa que es 
la vida, en el interior de la portada del álbum 
figuran las frases siguientes: “No hay forma de 
expresar nuestro aprecio por el constante senti- 
miento de inspiración que nos ha traido Coke 
Escobedo. Gracias”. 

A este nivel, Santana se convierte en una ma- 
crobanda, con José “Chepito” Areas, David 
Brown, Michael Carabello, Gregg Rolie, Mi- 
chael Shrieve, Carlos Santana, Neal Schon (un 
guitarra nuevo amigo de Carlos), y, a parte, las 
colaboraciones de Coke Escobedo, percusionis- 
ta y voz en todos los temas; Rico Reyes; la sec- 
ción de metal de Tower of Power; Luis Gasca, 
como trompeta; Linda Tillery, Mario Ochoa y 
Gregg Erricco. Demasiada gente para un disco 
que nos trae la imagen de unos Santana muy 
quemados y un tanto cansados de estar hacien- 
do siempre lo mismo y, lo que es peor, con las 
alas cortadas para crear cosas nuevas. En “San- 
tana 3” no hay temas estrellas, a excepción de 
“Taboo” o de “Everybody's Everything”. Que 
no son más que las clásicas canciones desma- 
dradas de ritmo, ideales para ser editadas en 
single y para de contar. En este álbum se exage- 
ran hasta el extremo los planteamientos expues - 


Mike Shrieve 


Carlos Santana 


Areas 


Chepito 


Jose 


tos en los LPs anteriores; se abarrocan las for- 
mas y caen por su propio peso; hay temas sor- 
prendentes, como Guajira’ o “Para los Rum- 
beros” que desentonan plenamente con el 
álbum, porque representan netos pasos atrás, a 
una música estancada, que puede quedar muy 
bien en cualquier nightclub portorriqueño, pero 
nada más. Sólo la canción “Everything's Co- 
ming Our Way” se puede salvar del desastre. 
En esa misma época fueron invitados por Bill 
Graham para participar en uno de los concier- 
tos de despedida de su Fillmore. En el triple LP 
que se grabó durante aquellos días y que se edi- 
tó bajo el nombre de “Fillmore: The Last 
Days” (Warner Bros.-Hispavox-321-30-31- 
32), se encuentran dos de las canciones que in- 
terpretaron en aquella actuación: “Incidente en 
Neshabur” y “El Silencio”. También por aquel 
entonces Carlos grabó un álbum en vivo, junto 
con el bateria Buddy Miles. “Santana & Miles” 
(CBS-S69019) resulta una obra de poco interés 
dentro de la etapa que la música de Santana 
atravesaba en aquel momento, y no sirvió más 
que para acentuar la crisis interna que el grupo 
estaba sufriendo. 

Las drogas y los intereses personales llegan a 
descomponer la banda, que en unos días, queda 
reducida al mismo Santana, a Mike Shrieve y a 
Tom Rutley, que toca el bajo en ausencia de 
David Brown. que anda delirado por las drogas 


Armando Peraza 


La cosa se desmadra, cada uno de los miembros 
del grupo empieza a trabajar por separado y lle- 
ga el momento en que se hace necesario proce- 
der a una reorganización si es que se quiere se- 
guir con el rollo adelante. 


“CARAVANSERAI”-CBS-S99022 E 

(Eternal Caravan of Reincarnation / Waves with 
in / Look up (to see what's coming down) / Just 
in time to see the sun / Song of the wind / Al, the 
Love of the Universe / Future Primitive / Stone 
Flower / La fuente del ritmo / Every step of the 
way) 

“El cuerpo se funde dentro del Universo. 

EL Universo se funde dentro de la voz inso- 
nora. 

El Sonido se funde con la luz que todo lo ilu- 
mina. 

Y la luz entra en el seno de la alegría infinita.” 
(De “Metaphysical Meditations” por Parama- 
hansa Yogananda) 

Y pasó, lo inevitable, a Carlos Santana le dio 
por el misticismo oriental, por el yoga, por los 
gurús y por toda la santa enrollada metafísica 
que eso lleva consigo. Se acercó al gurú Shri 
Chinmoy, que le cambió el espiritu, el pelo y el 
nombre y le dijo que de ahora en adelante se 
llamaría Devadip (que para los pocos avezados 
en el asunto, significa algo así como luz, 
lámpara y ojo del Supremo). El caso es que el 
hombre se tomó la cosa muy en serio, reorgani- 
ZO su grupo y parió la obra más grande de toda 
su discografía, la única capaz de inspirarme la 
paridita de la introducción y muchas cosas más, 
porque en “Caravanserai”” la música de Santana 
se hace de una vez por todas espiritual, ascen- 
dente, penetrante en extremo y cálida como 
nunca. Con “Caravanserai” puede morirse 
tranquilo, porque logra sintetizar en poco más 
de cuarenta minutos todo el sentimiento de la 
música latina con el más elevado espiritualismo 
oriental. 

El álbum se editó en octubre de 1972, y en su 
grabación participaron Mike Shrieve, batería; 
Douglas Rauch, bajo; Tom Coster, teclados; 
José “Chepito'' Areas, percusión; Armando Pe- 
raza, percusión; James Mingo Lewis, percusión; 
Gregg Rolie, teclados y el mismo Carlos Santa- 
na, a la guitarra eléctrica. El resultado fue un 
disco sorprendente e inigualable, con canciones 
como “Song of the Wind”, “AIl the Love of the 
Universe” o “Every step of the way” que no 
olvidaré mientras viva: jamás habia llegado la 
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música de Santana a unos climas tan intensos, 
ni se habia remansado espiritualmente tanto co- 
mo en canciones como “Eternal Caravan Rein- 
carnation”. 

Lo peor fue que el disco no resultó tan comer- 
cial como los anteriores, porque tanto misticis- 
mo, por bello que fuera, no resultaba tan fácil 
de vender como el “Oye como va” y demás. 
Por otra parte, a Santana le llovieron palos por 
todos lados, de gente que lo acusaba de ser un 
farsante de pose, que adoptaba la apariencia de 
pecador arrepentido y en fase de purgatorio pa- 
ra alcanzar la verdad divina. De cualquier for- 
ma, Carlos siguió con lo suyo y grabó con John 
Mclaughlin un álbum, “Love, Devotion, Su- 
rrender” (CBS-S69037), de aquellos que pasan 
con letras de oro a la historia de la música, 
porque nunca te cansas de oirlo; lo que si, que 
no hay que ver son las fotografías de las porta- 
das, porque te pones verdaderamente enfermo 
mirando la cara de ovejas descarriadas en plan 
de hijo pródigo que te ponen los dos, al lado 
del gurú Shri Chinmoy. “Love, Devotion, Su- 
rrender” es un disco extraordinario; no me gus- 
ta pasarme en elogios, pero las guitarras de 
Mclaughlin y Santana suenan aquí mejor que 
nunca, embarcadas en diálogos ascendentes que 
te llevan a los éxtasis más prolongados. (Eter- 
namente indispensable) 


“WELCOME” -CBS-69040 E 

(Going Home / Love, Devotion, Surrender / 
Samba de Sausalito / When I look into your 
Eyes / Yours is the light / Mother Africa / Light 
of Life / Flame-Sky / Welcome) 

No hay mal ni bien que cien años dure, y como 
los business son los business, no hay más re- 
medio que ponerse a pensar en la economia y 
arreglárselas para fabricar un nuevo disco, pero 
esta vez más comercialote, que sirva para el dis- 
frute general de las masas y para que la CBS no 
se queje de tener que estar manteniendo un hijo 
tonto, por lo de improductivo, sobre todo te- 
niendo en cuenta que el boom de Santana puede 
dar todavía mucho de si. A tal fin, se graba 
“Welcome”, un álbum muy fluido, muy digno 
de mercados. en el que canta León Thomas, pa- 
ra que la cosa quede todavía un poco más ame- 
na. “Welcome” está cargado de canciones edi- 
tables en singles, entre las que destaca notable- 
mente “When I look into your Eyes”, un tema 
de lo más vendible de la discografía santanera, 
que se aleja notablemente de las composiciones 
de la primera época. 


León Thomas 


En “Welcome” el rock latino se viste de blan- 
co, como la portada del disco, se pone traje lar- 
go de encajes y se pasea sofisticadamente ante 
nuestros oidos; sin embargo, suena terriblemen- 
te. artificial y desprovisto del encanto y de la 
fuerza de las primeras grabaciones. Empieza el 
maldito juego del cumplir con la papeleta y na- 
da más. 

Casi simultáneamente a “Welcome”, se editó 
en Japón un triple álbum en vivo, grabado du- 
rante sus conciertos por aquel pais. Dado el 
éxito que encontró “Lotus”, que es asi como se 
llama el disco en cuestión, se ha venido editan- 
do en varios países europeos y se espera que en 
España se ponga a la venta dentro de pocas fe- 
chas. (Segundo “Made in Japan”). 

Para desahogarse del trabajo agobiante y apre- 
miante de tener que crear discos porque si, San- 
tana grabó a finales de 1973, junto con la viuda 
de John Coltrane, Alice Coltrane (alias Turiya), 
un disco a lo espiritual y trascendente cosa fina; 
navegando por los más sofisticados terrenos del 
jazz y hacia las más relajantes sonoridades de la 
guitarra acústica, rasgândose sobre los lagos del 
loto y en manantiales de éxtasis y purezas celes- 
tiales y más rollo todavia. “Illuminations” 
(CBS-69063) es una obra que se aparta total- 
mente de la música caracteristica de Carlos 


Tom Coster 


Santana y que se aproxima mucho más a su tra- 
bajo con John Mclaughlin, aunque se nota rea- 
lizado con más tranquilidad y con más ganas de 
floritura y devaneo, con orquestinas de fondo y 
tal; se ve también que nadie competia con na- 
die. En suma, una obra interesante, de las que 
sólo van bien en momentos muy especiales, por 
aquello de que el bucolismo en cantidad indus- 
trial también cansa. 


““GRATEST HITS” -CBS-S69081 

(Evil Ways / Jingo / Hope You're Feeling Bet- 
ter / Samba pa tí | Persuasion / Blak Magic 
Woman / Oye Como Va / Everithing's Coming 
our way / Se acabó / Everybody's Everything) 
Inevitable el Greatest Hits de siempre. Esta vez 
lo más defraudante es que no se incluya en él ni 
un solo tema de “'Caravanserai”. Increible, 
siempre el maldito comercio por en medio. 


““BORBOLETTA” -CBS-S69084 

(Spring Manifestations / Canto de las flores / 
Life is a New / Give and Take / One With the 
Sun / Aspirations / Practice what you Preach / 
Mirage / Here and Now / FLor de Canela / 
Promise of a Fisherman / Borboletta) 

Y llegamos al final del recorrido. “Borboletta” 
es lo último de Carlos Santana hasta el momen- 
to y, sin lugar a dudas, el disco más flojo que 
ha llegado a producir. Parece un intento sin 
gracia de volver a los pasajes de ““Caravanse- 
rai” y desde luego no lo logran en lo más míni- 
mo. Después de grabar ''Borboletta”', Michael 
Shrieve se despidió de la banda para seguir su 
carrera en solitario y José “Chepito” Areas, 
que editó un disco desastroso en solitario en 
1974, se marchó a trabajar con un grupo lla- 
mado Cobra; por otra parte, lo único digno de 
mencionar es la vuelta de David Brown, que se 
ocupó de nuevo del bajo, y la entrada de León 
Patillo, como voz y encargado de los teclados, 
junto con la importante colaboración de Stanley 
Clark, al bajo eléctrico. Por lo demás, “Borbo- 
leta” es un disco muy despersonalizado, excesi- 
vamente sofisticado y que no nos deja nada de 
la imagen de los Santana que conocimos. en 
“Abraxas” o “Caravenserai”. 

Sólo queda esperar ahora que sus nuevo LPs, 
“Lotus” y “Amigos”, resulte más interesante 
que estos dos últimos, o de nuevo estaremos 
entre una de esas ridiculas agonias creativas que 
nunca parecen tener fin. Y, remember, más vale 
un adiós a tiempo que una patada de gracia en 
cualquier momento. 
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PARA LOS LECTORES DE VIBRACIONES!! 
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PROXIMAS APARICIONES DE LOS LPS “LOTUS” y “AMIGOS” 
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Taquillas del teatro 


UN GRAN FESTIVAL: 
BARCELONA, ABRIL 1976 
iMenuda se va a armar! Primero 
fue rumor insistente, de aquellos 
que con tanta frecuencia circulan 
entre nosotros, generalmente 
corriendo a media voz en los am- 
bientes más diversos y sin que 
nadie llegue a creérselos por 
completo. Ahora, no obstante, 
parece que se trata ya de una no- 
ticia segura, prácticamente defi- 
nitiva. Todavía a la espera de la 
celebración de una rueda de 
prensa en la que se nos deberán 
dar todos los detalles pertinen- 
tes, y que casi con absoluta pro- 
babilidad ya habrá tenido lugar 
cuando este comentario aparezca 
publicado, recojo aquí unas po- 
cas notas acerca de lo que pro- 
mete ser uno de los más impor- 
tantes acontecimientos musicales 
de estos últimos tiempos, algo 
así como una extraordinaria 
manifestación artística y cívica 
en la que los espectadores barce- 
loneses podrán tomar contacto 
directo, en una única sesión, con 
una muy buena y amplia pano- 
rámica general de lo que actual- 
mente es la música popular inter- 
nacional en su expresión más vi- 

va y radical. 

El próximo mes de abril, efecti- 
vamente, tendrá lugar en Barce- 
lona un acto de considerable en- 
vergadura, organizado por este 
empresario entusiasta y audaz 
que es Oriol Regás y que conta- 
rá con el alto patrocinio del Con- 
grés de Cultura Catalana. Se tra- 
tará de un gran festival en el que 
intervendrán muy destacadas fi- 
guras de la canción popular inter- 
nacional, tanto extranjeras como 
nacionales. Entre estas últimas 
parece ya prácticamente segura 
la participación de Raimon y 
Lluís Llach, dos de los más ca- 
racterizados exponentes de la 
Nova Cancó. Se habla asímismo, 
por el momento sólo a título de 
rumor, de la probable actuación 
de Paco Ibáñez, que así reapare- 
cería en nuestro país tras un muy 
prolongado período de ausencia. 
Y se mencionan también otros 
importantes nombres extranje- 
ros, desde el mítico ٥ 
Seeger, indiscutible cabeza de 
fila del movimiento folk estadou- 
nidense, hasta la griega Melina 
Mercouri, pasando por el portu- 
gués José Alfonso, quizá el uru- 
guayo Daniel Viglietti, tal vez el 
conjunto chileno Quilapayún... 
Aunque ya cada uno de estos 
nombres bastaría para dar senti- 
do y carácter a una manifesta- 
ción de esta índole, lo cierto es 
que se barajan asímismo otros 
muchos nombres de muy diver- 
sas procedencia. Y es que al ha- 
berse planteado este festival en 


el contexto del Congrés de Cultu- 
ra Catalana y a la manera de 
público reconocimiento de la im- 
portante labor desarrollada por 
los cautautores catalanes en 
defensa de su propia lengua y 
cultura, son muchos los artistas 
extranjeros que desean sumarse 
al festival. Me consta que se es- 
tán realizando activas e intensas 
gestiones para ofrecer un espec- 
táculo de considerable altura y 
magnitud, en el que sea precisa- 
mente la calidad artística de los 
diversos intérpretes y conjuntos 
actuantes lo que dé mayor apoyo 
y fuerza al incuestionable conte- 
nido cívico y político de la cele- 
bración, con la que ni que decir 
tiene que se pueden llegar a batir 
todas las marcas de asistencia 
popular. Por el momento, parece 
que con el Nou Camp del Barca 
habrá suficiente, ya que su aforo 
es de unas cien mil localidades. 


“MUSICA DELS 
PAISOS CATALANS” 
Aunque el próximo mes debamos 
volver sobre el tema con mucho 
mayor detenimiento y atención, 
conviene destacar como se me- 
rece la celebración de un impor- 
tante ciclo de actuaciones orga- 
nizado durante todo el pasado 
mes de febrero por Zeleste. Por 
el escenario del cada vez más 
popular local de la barcelonesa 
calle de Platería se han ido suce- 
diendo intérpretes y grupos pro- 
cedentes de casi toda la geogra- 
fía de los Países Catalanes, de la 
Companyia Electrica Dharma 
a María del Mar Bonet, pasan- 
do por el grupo ibicenco Uc, la 
Cobla la Principal del Llobre- 
gat, Pau Riba y el conjunto va- 
lenciano Al tall. Excelente mues- 
tra de las raíces musicales cata- 
lanes, el ciclo de “Musica dels 


JORDI GARCIA SOLER 


Paisos Catalans’ ha sentado 
unas bases desde las que cabe 
esperar que se profundice en el 
más próximo futuro hacia la 
búsqueda de la propia identidad 
musical colectiva. Porque, como 
me decía María del Mar Bonet 
recientemente, “ya da hasta an- 
gustia comprobar como la 
música anglosajona domina in- 
cluso a la gente que intenta 
recorrer los caminos de la ex- 
perimentación o, paradoja de 
las paradojas, incluso a algu- 
nos de los que pretenden de- 
sarrollar un trabajo de recupe- 
ración folklórica y caen en la 
trampa de interpretar a la 
usanza americana”. 


LA FUERZA DE 
LA CANCION 

Para mí, y supongo que para mu- 
chos más, no ha sido ninguna 
sorpresa el hecho de que algunos 
de los más importantes aconteci- 
mientos cívicos y políticos de es- 
tos tres últimos meses se hayan 
producido precisamente con mo- 
tivo de recitales de canción po- 
pular. Hace ya algunos años que 
se veía venir la posibilidad de un 
fenómeno semejante, y a la más 
mínima y tímida posibilidad de 
efectiva democratización de la 
vida ciudadana se ha visto que 
difícilmente podía conseguirse un 
poder de convocatoria como el 
que poseen algunos de nuestros 
más destacados cantautores 
populares, ya que ellos han sido 
quienes durante estos últimos 
años han sabido convertirse en 
portavoces claros e inequívocos 
de la voluntad de cambio demos- 
trada reiteradamente por amplios 
sectores populares. 

Los recitales de Raimon y Lluís 
Llach en el Palacio Municipal de 
Deportes de Barcelona, la memo- 


Labordeta, la fuerza de la canción. 


rable actuación del propio 
Raimon en el Pabellón Deportivo 
del Real Madrid y otras muchas 
manifestaciones por el estilo, 
como las protagonizadas por 
José Antonio Labordeta, Ra- 
món Muntaner y José Menese 
en Barcelona, respectivamente 
en el Casino de l'Aliança del 
Poble Nou, el Teatro Romea y la 
Sala Villarroel, demuestran bien a 
las claras la fuerza y la utilidad 
de la canción popular, un arma 
cargada de futuro y que está 
dando ya importantes resultados 
en el presente. Como en los vie- 
jos tiempos, la canción popular 
es entre nosotros el portavoz fiel 
y genuino de la voluntad del pue- 
blo. 

CELDONI FONOLL, 
TODO UN CASO 
Finalmente tuvo lugar la anuncia- 
da presentación, por vez primera 
en solitario en un escenario 
barcelonés, de Celdoni Fonoll. 
Ni cantante ni rapsoda, sino sim- 
plemente intérprete de poemas, 
Celdoni Fonoll es un caso muy 
singular en el panorama de nues- 
tra actual cultura popular. Da vi- 
da nueva a algunos textos de 
buen número de poetas catala- 
nes, entre los que destacan nom- 
bres ya míticos como los de Sal- 
vador Espriu y Pere Quart junto 
a otros como los de Vicent An- 
drés Estellés, Miquel Martí i 
Pol, Manuel de Pedrolo y hasta 
el clásico Rector de Vallfogona, 
y lo hace siempre con un estilo 
muy particular. Con unas es- 
pléndidas dotes histriónicas y 
vocales, y con una sensibilidad 
interpretativa muy acusada, 
Celdoni Fonoll tiene todavía 
mucho camino por delante y 
puede llenar un hueco importan- 
tísimo si llega a olvidarse de un 
excesivo dramatismo, modera 
su volumen de voz y selecciona 
con un espíritu de mayor rigor y 
exigencia los textos a interpretar, 
con lo que probablemente puede 
ganar en eficacia lo que perderá 


‘en efectismo. 


MANUEL GERENA 
CANTANDO A LA 
LIBERTAD 
Tampoco ahora ha podido volver 
Manuel Gerena a los escena- 
rios. Reducido por vez enésima al 
silencio obligado, el popular can- 
taor flamenco vuelve a verse en 
apuros. No obstante, en breve 
aparecerán en el mercado un par 
de álbumes discográficos de lar- 
ga duración con sus interpreta- 
ciones y un nuevo libro en el que 
se recogerán algunos de sus tex- 
tos más recientes. Paradójica- 
mente, quien se ve privado de li- 
bertad para cantar titulará un li- 
bro y un disco Cantando a la li- 

bertad... 
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Micky Microphone 


A un micrófono se le conoce por la compañía que frecuenta, y no cabe duda 
de que los Rolling Stones son buena compañía, como pueden atestiguar mi- 
llones de sus fans en todo el mundo. De hecho, nuestros micrófonos Unidyne 
y Unisphere pueden verse al lado de prácticamente todos los artistas que 
cuentan en el mundo de la escena: Led Zeppelin, Sha-Na-Na,The Association, 
The Faces, The Who, The 5th Dimension, Carpenters, Sergio Mendes & Bra- 
sil 77, The Beach Boys, Paul Anka, Lainie Kazan, John Gary, David Cassidy, 
The Dells, Tommy James, y tantos otros que resulta prácticamente imposi- 
ble mencionarlos todos. ¿Hay necesidad de decir algo más? 


Solicite información a ® 
VIETA AUDIC ELECTRONICA, S. A. Ea SHURE 
Bolivia, 239 - Barcelona-5 


BOB DYLAN 

“DESIRE” 

CBS 

El nuevo disco de Dylan llegó una 
mañana con un par de revistas y 
un folleto que prometía “20 for- 
mas diferentes pero seguras de 
aumentar sus ingresos en el 
próximo año''. Alguien dijo que 
debíamos enviar la propaganda a 
Dylan pero se decidió que no era 
precisamente él quien necesitaba 
información sobre como ganar 
dinero: 

—Después de todo, un tio que 
anuncia que va a volver a to- 
car por los clubs pequeños, 
“play por the people” y todo 
eso, y que termina cobrando 
ocho dólares y medio por ca- 
beza en auditorios de doce mil 
asientos, seguro que no nece- 
sita consejos financieros. Y en- 
cima, hasta filmaron una pe- 
lícula. Propongo que cambie al 
nombre... “Rolling Money Re- 
view” quedaría mejor... 

Con éstos y similares comenta- 
rios, nos acurrucamos en una ha- 
bitación interior. Había nevado la 
noche anterior y “Desire” pro- 
metía ayudarnos a empezar bien 
el día. Aunque los escépticos de 
turno encontraron motivo para 
quejarse antes de que sonara el 
disco: 

—¿Qué hace aquí Allen Gins- 
berg? Me fastidia esto de que 
Dylan tenga que contratar a 
tíos para que escriban en sus 
contraportadas lo bueno que 
es su nuevo disco y lo mucho 
que su poesía les recuerda a 
Rimbaud y todo ese rollo. De- 
be de estar muy inseguro de sí 
mismo para necesitar tanto 
bombo. 

“Hurricane”” nos mantiene hipno- 


tizados durante casi toda su du- 
ración: 

一 Es impresionante pero no sé 
si quiero oirla demasiadas ve- 
ces. Al menos, esta vez Dylan 
está cantando los problemas 
de un tipo negro antes de que 
muera. 

—No sé que sería de la can- 
ción sin el violín de la Scarlet 
Rivera. El batería parece un 
poco desorientado ¿no? 

—Es música hecha con urgen- 
cia así que no esperes mucha 
perfección técnica... 

La aguja llega a “Isis”. La can- 
ción suena a otra vieja pieza de 
Dylan pero nadie se pone de 
acuerdo respecto a cual. Y la 
letra resulta intrigante. 

—De modo que el tío llega a 
las pirámides entre una tem- 
pestad de nieve... 

—Me encanta la parte final, 
cuando Dylan habla con Isis. 
Cada vez es mejor cantante, 
mas conocedor de los trucos 
del fraseo y todo eso. 
“Mozambique” llega con sus rit- 
mos casi del Caribe. No es reg- 
gae pero se aproxima al calipso o 
algo de eso. 

—Fantástico, parece un anun- 
cio de una línea aérea. Sol, 
cielo azul, parejas bailando 
muy apretadas, playas, amo- 
res veraniegos y todo eso. Me 
temo que Dylan se tuvo que 
aguantar para no echarse a 
reír mientras lo contaba. 

一 La Emmylou Harris tiene 
problemas para seguirle 
—Dylan siempre ha sido una 
pesadilla para los pobres de 
sus acompañantes. Si no tie- 
nen buenos reflejos e intui- 
ción, se quedan atrás. 

—Lo que yo estoy esperando 


es que Dylan se someta a la 
disciplina de un productor. 
Que sus discos sean un pro- 
ducto bien acabado en vez de 
bocetos mal terminados. Un LP 
de Dylan con Phil Spector po- 
dría ser mortal de necesidad. 
—Es una tontería. Lo que pi- 
des es que Dylan sumerja su 
personalidad para conseguir 
un sonido standard, para que 
suene como otros miles de ar- 
tistas de rock. En realidad, ca- 
da disco de Dylan es una crea- 
ción espontánea y eso es lo 
que le distingue de miles de 
cantautores, que rondan por 
ahí. 

Mientras tanto, el brazo del toca- 
discos ha llegado a “One more 
cup of coffee (Valley below)". Es 
una de las dos canciones que tie- 
nen letra exclusiva de Bob Dylan. 
Todas las demás han sido hechas 
con Jacques Levy, antiguo cola- 
borador de Roger McGuinn. 
—Es un truco de Dylan. Así, se 
descarga de cualquier respon- 
sabilidad respecto a las letras: 
“Ah, no, eso lo decia Levy” 
—Es una canción extraña. Co- 
mo un canto hebreo o árabe. 
Pero la letra parece del Oes- 
te... 

—No sé donde leí que Dylan la 
compuso mientras vivía con 
unos gitanos en Córcega. 
—Eso es más difícil de creer... 
Bueno, al menos Dylan no ha 
perdido su capacidad para la 
fantasía. 

“Oh sister” llega y todos coinci- 
dimos en que es una magnífica 
canción de amor. 

—Repito lo de antes. Es una 
canción que alguien agarrará 
algún día y la dará el trata- 
miento que merece. Algo sin- 
fónico, como si fuera un him- 
no... 

Alguien se levanta para dar la 
vuelta al plástico. Suena “Joey”. 
—Bueno, era casi de esperar. 
Dylan estuvo en Woodstock y 
compuso el “John Wesley Har- 
ding”, la historia de un bandi- 
do generoso. Ahora, está en 
Nueva York y cuenta la histo- 
ria de un bandolero urbano, de 
un mafioso. 

一 Segun Dylan, el Joey Gallo 
era un tipo curioso, que leía a 
Nietzsche y Wilhem Reich, que 
tenía amistad con los negros y 
que no llevaba pistola... 

—Si, claro, que se lo cuente a 
sus víctimas. Me parece que 
ha caído en la trampa de ro- 
mantizar a los fuera de la ley. 
Lo siento, pero me puedo pa- 
sar sin mafiosos, enrollados o 
no. 


—Me parece que lo que Dylan 
dice es que Joey Gallo fue 
simplemente una víctima, un 
hombre marcado por el desti- 
no que no es otra cosa que el 
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RGA y 
EL GRAN MUSICAL 


buscan el LP ideal 
para los fans de ELVIS PRESLEY 
en España. 
Tú puedes conseguir 
este álbum doble 
a un precio increíble 
proponiendo tu propio repertorio 
al apartado de correos n.° 222 
de Madrid. 

Todos los días en Diario Musical Ser 
y a través de El Gran Musical 
de los Domingos 
se irá dando a conocer 
los títulos 
que aparecerán 
en este doble álbum. 

Un doble álbum único 
en el mundo y 
programado especialmente 


por y para tí. 


medio social en que naces y 
que te obliga a seguir una 
línea... 

Entre discusiones casi acalora- 
das, llega “Romance in Duran- 
go” con su “No llores, mi queri- 
da, Dios nos vigila’’, y otras fra- 
ses en castellano que producen 
no pocas sonrisas. 

一 Tio, seguro que el Dylan va a 
poner un restaurante de comi- 
das mejicanas en el Greenwich 
Village. Dentro de diez años, 
cuando ya se le haya acabado 
el rollo, estará cantando allí 
todas las noches, con el Maria- 
chi of New York City. 

一 Lo que pasa es que Dylan es 
un romántico incurable. Aquí 
le tienes junto a la Magdalena, 
perseguido por los amigos de 
Ramón, el tipo al que mató 
una noche en la cantina. Sam 
Peckinpah debería tomar no- 
ta... Desaprovechó a Dylan en 
“Billy El Niño”. 

“Black Diamond 83۷ ' sale de los 
altavoces como un torrente de 
versos anfetaminicos. La opinión 
general es que... 

一 Por .lo oscura, por el amon- 
tonamiento de imágenes y to- 
do eso casi podría haber esta- 
do en “Highway 61 Revisited” 
¿no? Pero el corte final, cuan- 
do resulta que Dylan está 
viéndolo en Los Angeles por TV 
y dice que nunca pensó en ir a 
la Bahía del Diamante Negro, 
es demasiado. Un final ca- 
chondo... 


Sale “Sara”. Ultima canción de 
la segunda cara. Se escucha en 
silencio y cuando termina... 

一 No hay duda, es la mejor de- 
claración de amor que he oído 
nunca. Y esta vez, al fin, se 
atreve a pronunciar el nombre 
de su mujer. Y hasta reconoce 
que “La dama de los ojos tris- 
tes de las tierras bajas” era 
ella... 

—Yo tengo idea de que “Sad- 
lyed Lady of the Lowlands” 
fue compuesta para la Juana 
Báez ¿no? Amí me suena a 
oportunismo y yo no tengo ga- 
nas de compadecerle por sus 
problemas conyugales. Mira 
que eso de “Encantadora ninfa 
con una flecha y un arco”. Es- 
ta hecho un cursi, yo le prefie- 
ro cuando escribía canciones 
sobre tías en plan cabrón y 
machista. Al menos, entonces 
parecía sincero. 

La discusión siguió durante ho- 
ras. El disco volvió a sonar y nue- 
vos argumentos nacieron y mu- 
rieron. ¿El batería no está un po- 
co despistado? ¿No es maravillo- 
sa Emmylou? ¿Es “Oh sister” 
una nueva versión de “Girl from 
the north country'*? ¿Hubiera in- 
terpretado Hendrix el ‘‘Hurrica- 
ne”? ¿Quién toca el acordeón? 
¿Quién es el tipo ese viejo cuya 


foto aparece en la contraporta- 
da? ¿Qué marca de maquillaje 
usa Dylan? ¿No es cierto que ca- 
da vez toca peor la armónica? 
¿Qué fue de las sesiones con Eric 
Clapton, Kokomo y toda aquella 
gente? ¿Qué significa eso de 
“este disco pudiera haber sido 
producido por Don DeVito’? Fi- 
nalmente, quedó claro que Dylan 
nos la había jugado nuevamente. 
La esencia de su arte parece ser 
el asombrarnos con nuevas com- 
binaciones instrumentales, nue- 
vas perspectivas, nuevos plan- 
teamientos vitales en cada disco. 
Como siempre, va unos cuantos 
metros por delante del resto de 
nosotros. Cuando nos separa- 


mos, la nieve ya había desapare- 
cido de las calles. ‘‘Desire’’ que- 
daba al lado del tocadiscos, co- 
mo un jeroglífico esperando solu- 
ción. M DIEGO A. MANRIQUE 


QUEEN 

“A NIGHT AT THE OPERA” 
EMI 

¡Cuán gritan esos malditos! Los 
de Queen se nos han puesto de 
un traviatero subido. Lazos de 
seda, corsés, pelucas de tirabu- 
zones, lentejuelas en el pelo y ro- 
sas en el pecho. Quién se acuer- 
da hoy de “Liar”, “Keep Your- 
self Alive” o del “Brighton 
Rock”. Los tiempos del 
rock'n'roll panteril se han acaba- 
do. Los volantes de raso puestos 
al servicio de la guitarra eléctrica, 
desmadrándose entre los acordes 
más rabiosos y estilizados del 
rock de los últimos tiempos, se 
han convertido en trapitos de 
princesas malacostumbradas, en 
pañuelos bordados que se clavan 
en el espíritu de frágiles teena- 
gers, adormecidos por el encanto 
de una música rockera y regia, 
que parece salir de las ventanas 
del mismísimo Buckingham Pa- 
lace. 

Después de “Sheer Heart At- 
tack'', Queen han entrado de lle- 
no en el camino de la sofistifica- 
ción musical más exquisita. Quizá 
te duela que los padres de “’Sto- 
ne Cold Crazy” parezcan haber 
muerto para siempre y te ocurra 
que no sepas encontrar en esta 
“Noche en la Opera” los Queen 


DISCOS 


que viste tocar en Barcelona, es 
posible que se te escapen de las 
manos y del cerebro, perdidos en 
cancioncillas amaneradas, muy 
elegantes ellas, pero sin la fuerza 
que habitaba en los comienzos. 
“A Night at the Opera'' es una 
colección de temas muy variada, 
llena de composiciones grandilo- 
cuentes y artificiales, perfectas y 
envolventes a veces, pero des- 
provistas del poderio y de la apa- 
rente y reconfortante espontanei- 
dad de “Doing all right” o de 
“Son and Daughter". La Reina 
está sentada en su trono, orgu- 
llosa de su obra y de los súbditos 
que se revientan cada dia contra 
el escenario donde actúan. Fred- 
die Mercury sigue subiéndose a 
los espacios celestes con su voz 
angelical; May lleva instrumental- 
mente todo el peso del grupo 
con su guitarra, nunca sintetiza- 
da; Roger M. Taylor se reprime 
que da gusto ante los gorgoritos 
de Freddie, y Deacon se las ve y 
se las desea para poner las bases 
de bajo eléctrico a las paridas 
sinfónico-bostezantes de ٤5 
otras reinas. Lo peor es que 
cuando logras trasponerte me- 
dianamente entre tanto almoha- 
dón de plumas y eco etéreo, te 
pegan un corte a base de pa- 
changada, estilo cabaret, como 
“Love of my Life’’, que te que- 
das seco. Los temas más intere- 
santes son “Death on two Legs” 
(Mercury), “You're my best 
Friend’’ (Deacon), “Sweet Lady’ 
(May) y la supercoral “The Pro- 
phet's Song’’ (May); la famosa 
“Bohemian Rhapsody", que se 
editó en single y llegó al top-1 de 
Inglaterra, simultáneamente con 
el álbum, merece el primer pre- 
mio a la floritura clásico-rockera 
más irritante del año. 

“A Night at the Opera’’ es una 
obra sorprendente, inesperada, 
muy ambiciosa y muy británica, 
empapada de rock por todas las 
partes, pero con la suficiente do- 
sis reaccionaria como para poder 
ser estrenada en el Royal Festival 
Hall de Londres; a base de smo- 
king y tal. Va a gustos. 

God Save The Queen y a otra. m 
DAMIAN GARCIA PUIG 


KEVIN COYNE 

“MATCHING HEAD AND FEET 
Virgin-Ariola 

PODER. ENERGIA. Energía libera- 
dora, por cierto. Ahora que el 
rock se está transformando en un 
“estilo catacúmbico''. Debido a 
la invasión de una generación de 
grupos e intérpretes cuyo despis- 
te vital es notorio, inaguantable 
por la diarrea mental que está 
ensuciando todo el rollo (Emer- 
son, Wakeman y hasta esos ale- 
manes de tendencia tan sublimi- 
nal que da grima). Digo que, 


cuando esto no hay quien lo re- 
sista, cuando te puede ocurrir 
que se descontrolen los esfínte- 
res y te revuelques entre tanta 
mierda complaciente, aparece 
por el extremo que debe —y con 
el extremismo que desde siempre 
ha caracterizado al rock— este 
hombre con tanta experiencia so- 
bre los hombros y, no obstante, 
empeñado en plantar firmemente 
los pies en la tierra escupiendo 
ese característico ruido ensorde- 
cedor que, si no otra cosa, segu- 
ro que te devuelve la identidad... 
Porque de eso se trata, ¿no te 
parece? De garantizarte un mag- 
nífico trozo de tiempo en el que 
las vísceras se contraigan percu- 
tentes: ritmo básico, feeling ob- 
sesivo (no masturbatorio, que 
nadie se confunda) y la trempera 
que es la marca de fábrica del 
rock de toda la vida. 

Esto es lo que ofrece Kevin 
Coyne. Sin pasar de la proble- 
mática vital de todos nosotros, 
pues esto es manifestación es- 
tétiva y vital de ahora mismo. 
Considera, pues, esta propuesta: 
“Dejad que los chicos se enrollen 
con el rock n'roll 

Y les llene el espíritu. 

Espero que nunca tengan frío. 
Espero que nunca se hagan 
viejos, 

Viejos y negociantes. 

Están empezando a aprender 
¡Hey rock'n roll! 

ti; E 6; 


Y vuelta a empezar. Mejor que 
no lo olvidemos. No nos sente- 
mos a reflexionar sobre cómo 
está el mundo, hombre. Sal a la 
calle y que se te oiga. No dudes 
de que a Coyne se le oye. Más 
fuerte de lo que puede resistir el 
liberal de tu padre o la irrecupe- 
rablemente cursi de tu novia. 

Y ya está bien de enrollarse. 
“Matching Head and Feet'' es un 
LP de rock de esos que se escu- 
chan muy de tarde en tarde. So- 
portando los delirios de Kevin, 
cinco músicos tan eficaces y se- 
guros de a quien están impulsan- 
do, que la comunicación entre 
uno y otros es total, siendo el re- 
sultado una de esas obras redon- 
da en su estructuración, fresca 
en la interpretación, sana en las 
propuestas y un punto ácida en 
las conclusiones. (“Acida” de 
desilusionada, no de la otra cues- 
tión: aquí no hay trip que valga, 
si a algo ha de parecerse esto es 
a un atracón de anfetaminas, cer- 
veza o vino). 

Conclusión: rock incontaminado 
¿Y es eso posible? ¡Hombre, no! 
Pero con todo, todavía hay quien 
se debate por no abdicar de la 
espontaneidad. Escúchalo —y, 
sobre todo, | VIVELO! —, merece 
la pena y hasta las casi cuatro- 
cientas pesetas m JUAN JOSE 
ABAD* 
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Una guitarra, barnizada, con clavijero de metal, adornos de mar- 
quetería y cuerdas de nylón; con los siguientes complementos: 
Funda de lona, juego de cuerdas de recambio, una púa, cordón 
sujeta guitarra y un método “TARREGA”, que asegura el apren- 
dizaje de la guitarra en pocas semanas. 

Envien el boletín, que acompaña a ésta oferta, junto con un giro 
postal o telegráfico, o cheque bancario de mil trescientas cincuen- 
ta pesetas (1.350,- Ptas.) a J. L. Alberdi, Avda. Principe de As- 
turias nº 8, Barcelona, y recibirá inmediatamente la guitarra y 
sus complementos. Quienes vivan en Barcelona podrán solicitar- 
la personalmente en la dirección indicada. 

Cada boletín da derecho a una sola guitarra. 
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BOLETIN DE PEDIDO: Deseo me envien una guitarra con com- 
plementos. 
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DISCUSS 


GRATEFUL DEAD 

“BLUES FOR ALLAH” 

United Artists-Ariola 

Hay discos que, aparte de cómo 
puedan sonar, uno es capaz de 
comprarlos sólo por la portada; 
la de “Blues for Allah’’, el último 
de Grateful Dead, es de lo más 
logrado que he visto nunca, y co- 
mo la casa discográfica de pro- 
cedencia se ha dado cuenta de 
que gustaba el dibujito de la ca- 
lavera, entunicada, engafada y 
tocando el violín con aire de me- 
tafísica nostalgia, ha tenido la 
gentileza de tirarse el detalle de 
convertirla en poster y de incluir- 
lo dentro de la funda del disco. A 
otra cosa. 

“Blues for Allah’’ se puede con- 
siderar como un álbum anto- 
lógico y sintético de la discogra- 
fía de los Dead, en todas y sus 
distintas vertientes, por cuanto 
se encuentran en él temas que 
parecen haber sido extraídos de 
algunos de sus mejores LPs. Hay 
canciones deliciosas, como 
“Help on the Way”, en las que 
Jerry Garcia se enrolla de mara- 
villa, con sus punteos a lo coun- 
try flok, que siempre ha sido lo 
suyo, y otros, como “Stronger 
than Dirt or Milkin'the Turkey”, 
en que se ponen en plan jazzísti- 
co, muy fluído, que casi parece 
espontáneo o improvisado. 
“Blues for Allah” resulta un dis- 
co interesante y muy compacto, 
por cuanto se notan muy poco 
los antogonismos de estilo que 
existen entre Bob Weir (guitarra 
rítmica), que cada vez se siente 
más atraído por la música experi- 
mental, y Jerry García que,con su 
fuerte carga de country y blue 
grass, es el verdadero espíritu de 
los Dead. La primera cara del 
álbum se identifica plenamente 
con los Grateful Dead de la 
primera época, cuando eran los 
portavoces más aplaudidos del 
acid rock californiano, del rock 
de la hierba y de todo aquel 
santo speed. La segunda cara, a 
excepción del tema “Crazy Fin- 
gers'* parece mucho más inspira- 
da por las tendencias clásico-ex- 
perimentales de Bob Weir, que 
para sus conciertos fuera de los 
Dead, tiene un grupo propio lla- 
mado Bob Weir's Kingfish, al es- 
tilo de la Jerry García Band. Los 
tres últimos temas del disco 
están unidos formando una suite 
muy elucubrante, un poco corta 
de revoluciones y nada divertida 
de oír, (¡pobre, Jerry!). 

De cualquier forma, la Muerte 
Agradecida no quiere dar todavía 
su coletazo final, y este último 
“Blues for Allah’’ es un plástico 
interesante, con algunas pasadas 
a lo mortuorio, pero que en con- 
junto se salva por los temas que 
llevan toda la esencia de los Gre- 
teful Dead del despertar califor- 
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niano) que afortunadamente son 
los más. “Blues for Allah”, un 
buen disco, cargado de viejos re- 
cuerdos, para acompañar a los 
Dead en su eterna agonía. E DA- 
MIAN GARCIA PUIG 


DR. FEELGOOD 
“MALPRACTICE” 

U. A.-Ariola 

Ya he perdido la cuenta. El 
rock'n'roll va pisando generacio- 
nes y el rollo no se va a acabar 
nunca. Buddy Holly no debió ha- 
ber muerto jamás y Bill Halley y 
su séquito de Cometas tendrían 
que tocar algún día en el Wem- 
bley Stadium de Londres, vesti- 
dos con americanas de cuadros, 
solapas de raso negro y pajaritas 
en el cuello. Cuando piensas que 
todo está perdido, te encuentras 
con un grupo como Dr. Feelgood, 
que te hace volver a vivir la at- 
mósfera del Wolfman radiofónico 
y te transporta a bailes de gra- 
duación en el gimnasio de cual- 
quier colegio de la América del 
graffiti. 

Dr. Feelgood hacen música muy 
concreta, rock'n'roll sano, como 
en los viejos tiempos. Johnny Kid 
y sus Piratas estarán orgullosos 
de sus hijos. Wilko Johnson, el 
líder de Dr. Feelgood, reconoce y 
pone en práctica sin ningún repa- 
ro todas las enseñanzas recibidas 
de los padres del rock'n'roll. 

La edición del primero de sus 
LPs, “Down by the Jetty’’, moti- 
vó infinidad de discusiones sobre 
la legitimidad o validez del grupo; 
todo el mundo iba un poco perdi- 
do porque no había forma posi- 
ble de saber a qué atenerse. Con 
este ‘‘Malpractice’’ la cosa que- 
da mucho más clara; Dr. Feel- 
good es un grupo de rock-blues 
purísimos, sin mistificaciones de 
ningún tipo y con mucho campo 
por delante. La banda está inte- 
grada por Lee Brilleaux, voz so- 
lista y armónica, John B. Sparks, 
al bajo; un tipo muy misterioso, 
siempre cubierto con un par de 
gafas negras, que se hace llamar 
“La Gran Figura”, que canta y 
toca la batería, y, por último, 
Wilko Johnson, un soñador de 
los tiempos en que el rock'n'roll 
corría en pañales, que toca la 
guitarra como si las cuerdas for- 
maran parte de sus propias tri- 


pas, con un ritmo superspeed, 
que te pone a mover el culo a la 
primera de cambio. 

Las portadas de sus discos re- 
cuerdan viejas películas de van- 
guardia; Andy Warhol se enten- 
dería bien con ellos. Tienen as- 
pecto de todo, menos de músi- 
cos, (¿Quiere usted heroína fina o 
prefiere marihuana en polvo y en 
rama?). 

Dr. Feelgood, ideales para noches 
de verano en el Marquee, con el 
sudor del rock'n'roll bañándolo 
todo. ‘‘Malpractice’’, ideal para 
noches de insomnio y cigarrillos, 
con la ventana entreabierta, en 
un cuarto de tres metros cuadra- 
dos, inundado de humo y de 
frustraciones hasta el amanecer. 
m DAMIAN GARCIA PUIG 


MERCEDES SOSA: 
“HOMENAJE A 

VIOLETA PARRA” 

Philips 

Es ésta una obra realmente 
bellísima, en la que una vez más 
nos llega el testimonio de la vida 
y la obra de la ya por siempre 
inolvidable Violeta Parra, la gran 
artista chilena que prácticamente 
puede ser considerada casi como 
la creadora principal del grave 
movimiento de la canción popu- 
lar latinoamericana contempo- 
ránea. En la voz de esa gran can- 
tante que es Mercedes Sosa, sin 
lugar a dudas la cantautora ar- 
gentina más sobresaliente del 
momento actual, una decena de 
composiciones de Violeta se nos 
hacen de nuevo vivas y palpitan- 
tes. Piezas como Gracias a la 
vida, Según el favor del viento, 
Arriba quemando el sol, La 
Carta, Volver a los diecisiete, 
Qué he sacado con quererte, 
La lavadora, Rín del angelito, 
Los pueblos americanos y, con- 
texto de Nicanor Parra y fondo 
musical del ya citado Gracias a 
la vida, Defensa de Violeta, al- 
canzan en la voz de Mercedes 
Sosa acentos de particular inten- 
sidad emotiva, quedando así este 
álbum como un bello y sencillo 
homenaje a la gran folklorista de- 
saparecida, testimonio y ejemplo 
de artista del pueblo. m JORDI 
GARCIA-SOLER 


“THE ROCKY HORROR SHOW” 
A&M 

Hace bastante más de un afio 
que oí por primera vez la graba- 
ción del “Rocky Horror Show”, 
en su versión teatral, y desde en- 
tonces he estado esperan- 
do / deseando que fuera editado 
en nuestro país de marras. Aho- 
ra, por fin, han sonado las trom- 
petas de la libertad y nos han 
puesto en circulación autorizada 
uno de los L.P.s más enrollantes 
y divertidos con que puedas en- 
contrarte nunca. 


Para presentar en Londres la ver- 
sión cinematográfica del show, 
se escogió un comentario de 
Mick Brown de ‘‘Sounds’’, que 
decia más o menos así: “Si Tim 
Curry no gana un Premio de la 
Academia por su actuación como 
Frank, y el Time Warp no se con- 
vierte en el próximo baile de mo- 
da, voy a colgar mis portaligas. 
Piérdetela si te atreves". Yo no 
me voy a quitar el portaligas, en- 
tre otras cosas, porque no tengo, 
pero si quieres, estoy dispuesto a 
apostar mi cinturón —que para el 
caso es lo mismo— a que con el 
álbum del “Rocky Horror Show” 
te lo pasas de lo más O.K., sobre 
todo con la primera cara. 

El disco está integrado por dieci- 
séis temas, sencillos, rockeritos y 
sin pretensiones, compuestos por 
Richard O'Brien e interpretados 
por el Original Roxy Cast, dirigido 
por Jim Sharman (que también 
fue director de “Jesus Christ Su- 
perstar''). El papel más divertido 
del reparto es el de Tim Curry, 
que hace de Dr. Frankenstein, pe- 
ro en plan travesti; la pera, 
vamos. 


Musicalmente, la obra no vale 
mucho, pero si se va siguiendo la 
historia desde el principio, esta 
posible falta de calidad pasa de- 
sapercibida, dado que lo que 
acaba cobrando mayor importan- 
cia son los textos y las imágenes 
de las ficticias escenas que se 
puedan ir formando en tu mente. 
De todos modos, hay algunas 
canciones que merecen la pena 
ser oídas con un poco de aten- 
ción. “Science Fiction / Double 
Feature” introduce la situación: 
“Ciencia Ficción, doble represen- 
tación / Frank ha construido y 
perdido a su criatura / La obscu- 
ridad se ha apoderado de Brad y 
Janet / Los criados se han ido a 
un planeta distante / Al último 
pase doble de películas”. 
“Sweet Transvestite’ es la pe- 
queña joya del álbum y la inter- 
pretación más inspirada de Tim 
Curry en este disco: “Solo soy 
un dulce travestí / de la transe- 
xual Transilvania / Por qué no os 
quedais esta noche / o quizás un 
ratito / Os podría enseñar mi ob- 
sesión favorita / He estado fabri- 
cando un hombre / Con el pelo 
rubio y bronceado / Y me va 
bien para aliviar mi tensión””. Y la 
cosa sigue hasta el desmadre. 
El disco se edita con la carpeta 
simplificada al máximo, sin letras 
y sin el álbum de fotografías que 
acompañaba a las ediciones ex- 
tranjeras; de cualquier forma, 
aunque sea a destiempo y aun- 
que sea sólo por una vez, no te 
sabrá mal darte un paseito por 
este divertido “Rocky Horror 
Show''. (Hay caprichos peores y 
con menos gracia) m DAMIAN 
GARCIA PUIG 
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—d¿Padece usted complejo de inferioridad 
cultural? 

WAKEMAN: No. Es mi mánager el que lo 
tiene. 

Así es como hay que entrarle a este caba- 
llero. Ni siquiera es sencillo tutearle. Dema- 
siado serio y consciente como para consi- 
derarle una star decente del pop. (De ningu- 
na manera, del rock). 1 

Entrevistar a Rick Wakeman puede ser una 
pesadilla si te lo tomas en serio. Particular- 
mente, si has de hacerlo entre una variada 
tribu de “especialistas” en una de esas de- 
lirantes ruedas de prensa en las que las con- 
clusiones quedan completamente ausentes. 


LA VISITA INESPERADA 

Rick Wakeman llegó a Madrid el dos de fe- 
brero con la exclusiva intención de recoger 
un trofeo. Aterrizó el avión que le traía a las 
seis y media —más o menos— en Barajas y 
a las ocho, gentil y relajado, ofrecía su ima- 
gen de persona excelentemente educada a 
los informadores que quisieran interrogarle 
sobre su meteórica ascensión al Olimpo de 
los “genios indiscutibles“ de la pop-music. 
El trofeo, nadie me ha informado de por 
qué se lo concedieron. En cuanto a la cele- 
bración en que se lo entregaron, parece ser 
que transcurrió en la boite FLORIDA PARK. 
Y respecto al motivo de cómo se entregan 
tan definitivos premios en Madrid, pues el 
rumor circundante decía que se celebra 
cada año una cena en la que se distribuyen 
estos premios en ciudades diferentes. 

Este era el medio en el que Wakeman se 
movió las pocas horas que estuvo en Espa- 
ña —diecisiete aproximadamente—. Como 
cualquier lector consciente comprenderá, 
entre tanto acontecimiento social y celebra- 
ción complaciente, conseguir unas declara- 
ciones medianamente enjundiosas del serio 
y displicente especialista en teclados no fue 
lo que_se dice empeño fácil de cumplir. Sin 
embargo, y a pesar de los inconvenientes 
apuntados, algo se pudo hacer. ¿Cómo? Si- 
guiendo al procedimiento de los ''apartes”' 
en medio del tinglado incomprensible. Y pa- 
ra ofrecer una crónica exhaustiva de la hora 
y media que me pasé con Rick Wakeman 
(no sólo, desde luego, pues, de haber sido 
así, la exclusiva habría sido de esas que 
consagran a cualquiera) dividiré el reportaje 
en dos partes. En la primera —especialmen- 
te dedicada a los fans que tanto le aman— 
van reseñadas varias preguntas de esas que 
no hay por dónde hincarlas el diente y las 
correspondientes respuestas de Wakeman, 
que teniendo en cuenta lo que le pregunta- 
ron, demuestra por su parte o que es un se- 
ñor sumamente paciente o algo diferente: 
que se somete de buen grado a las ''servi- 
dumbres” del estrellato porque así se lo 
aconseja quien se encarga de esta tarea. ¿Y 
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por qué habría de someterse a la retahila de 
estupideces que tuvo que resistir imper- 
térrito? Vete tú a saber, muchacho. Pero 
sea lo que sea, te aconsejo de forma muy 
personal que leas con atención y extraigas 
tus propias conclusiones; y si lo consigues, 
no dudes en escribir a las páginas de aquí al 
lado contándoselo al Claudi, que él ya se 
encargará de transmitirme tus opiniones. 


RICK WAKEMAN (I) 
La previsible: Mr. Wakeman, he leído en 
una publicación canadiense que usted afir- 
ma ser el mejor “'keibordist'” del mundo. 
WAKEMAN: No he dicho nunca tal cosa. Me 
planteo mi trabajo con las máximas exigen- 
cias, haciéndolo lo mejor posible; y si lo ha- 
go mejor que nadie, magnífico. (Respuesta 
modélica en su inteligente modestia). 
Otro en la misma onda: ¿Qué significó 
YES para usted? 
WAKEMAN: Creo que dí mucho al grupo y 
el grupo recibió, a su vez, mucho de mí. 
Particularmente, en todo lo que se refiere a 
producción. De cualquier forma, no soy ple- 
namente consciente de lo que YES me ha 
enseñado como músico. (Aquí, ya comienza 
a balbucear el ego del personaje. Previsible 
también). 
Otro más, o el mismo, empeñado en ru- 
borizar al muchacho: ¿Conoce a Mike 
Post, un “'teclista' americano que afirma 
que usted es el mejor? 
WAKEMAN: No le conozco. Y créame que 
lo lamento, porque siempre es muy agrada- 
ble que hablen de uno en estos términos. 
(Otra vez el ego, que se regodea disfrazado 
de modestia). 


Este que viene ahora ya no es el mismo, 
seguro, pero como si lo fuera: ¿Qué 
método sigue para componer? ) 
WAKEMAN: No sigo ningún método espe- 
cial. Depende del momento. Puedo hacerlo 
en la calle, en casa o en el avión. 

Inciso. Quién lo diría, pues si no otra cosa, 
“The Myths and Legends of King Arthur 
and the Knights of the Round Table’’ es de 
una complejidad en el aspecto de composi- 
ción que no cuadra excesivamente con de- 
dicarse a ello en ratos perdidos. Por lo 
demás, la obra en cuestión te puede dejar 
colgado irremisiblemente entre Ginastera y 
Keith Emerson, otro esforzado paladín de - 
estos mastodónticos híbridos sin consisten- 
cia. Sin duda, Wakeman es un músico am- 
bicioso; tanto, que ha llegado a confundir el 
concepto de ambición con el de pretencioso 
(para más información, aconsejo un repaso 
a la obra de Robert Fripp en el núcleo de 
KING CRIMSON, modelo de ambición te- 
mática y estética inteligentemente encauza- 
da). Volvamos a la entrevista. 

Ahora entramos en la parte de cachondeo 
desatado. . 

— ¿Piensa poner en música “El Quijote’’? 
WAKEMAN: No. Tampoco las obras com- 
pletas de Willian Shakespeare. (El sentido 
del humor que no falte. El hombre no se al- 
teró lo más mínimo, por lo menos exterior- 
mente). ° 

El mismo de nuevo al asalto: ¿Cuál es su 
forma ideal de gobierno? 

WAKEMAN: Aquella que no se lleve todo mi 
dinero. 

En este estilo de ¿preguntas? Rick Wake- 
man superó con creces a los zombies que le 
rodeaban. Seguro que el hombre pasa total- 
mente de estos cachondeillos sobre su per- 
sona y no se inmuta por un quítame allá 
unas pocas estupideces dichas sin tino y 
porque no hay imaginación para más. 
Seguimos con la política: ¿Qué opina del 
momento político actual de España? 
WAKEMAN: No tengo suficientes elementos 
de juicio para opinar. Sería necesario que 
estuviera én España una temporada para 
hacerme una idea exacta de la situación. 
Por lo demás, los medios de difusión no in- 
forman honestamente sobre lo que ocurre. 
Esto me ocurrió en Brasil. Había leído infini- 
dad de cosas sobre la situación en aquel 
país y cuando llegué allí comprobé que la 
realidad era muy diferente a toda esa infor- 
mación. 

Y otra vez a la carga: ¿Quién le expulsó de 
YES? 

WAKEMAN: Nadie me expulsó de YES. 
Sencillamente, llegó un momento en que 
mis planteamientos musicales no coincidían 
con los del grupo y nos separamos. No hu- 
bo problemas personales entre nosotros. 
Seguimos siendo buenos amigos. 

Y así durante una hora o más. La cantidad 
de preguntas que no conectaban ni por el 
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forro con el aspecto que obviamente debie- 
ra haberse tratado —la música— abarcó 
todas las incongruencias imaginables. Y a 
todo ello respondia Rick Wakeman imper- 
térrito. Dejaremos aquí, pues, toda esta su- 
cesión de inocuidades y procuraré centrar- 
me en la cuestión fundamental. Que si no 
dio mucho de sí, por lo menos iluminará al- 
guna que otra característica de este hombre 
que está actualmente a la cabeza de un es- 
tilo musical tan fácil de clasificar como im- 
posible de resistir si nos atenemos a los ele- 
mentos tantas veces expuestos sobre la 
condición inherente en el rock de que ex- 
prese vivencias contrarias, destructoras de 
lo establecido e institucionalizado por los 
sistemas sociales convencionales. Y digo 
esto porque, si bien Rick Wakeman eludió 
responder extensamente a la pregunta que 
yo consideraba eje de una entrevista clare- 
cedora —¿Padece usted complejo de infe- 
rioridad cultural?—, no entraña dificultad 
expresar de una vez por todas que las crea- 
ciones de este brillante instrumentista de 
sensibilidad esquemática y unidireccional 
están tan oficializadas que huelen. ¿A qué? 
A pasado. Por si no fuera suficiente, la pri- 
mera obra de la que Wakeman se responsa- 
bilizó absolutamente — “Las seis esposas 
de Enrique VIl''— no expresa, a mi modo 
de ver y oir, de ninguna manera lo que él 
llama “las características musicales de las 
mujeres de Enrique VII". La música conteni- 
da en ese disco es más o menos pop es- 
tructuralmente, aunque el espíritu que se 
desprende de su audición es (insisto) tan 
pretencioso como inútil en la evolución de 
una música que no alcanzo a entender por- 
qué ha de ocuparse de una sensibilidad me- 
dieval que ni siquiera es recreada coheren- 
temente. ¿O es que algún joven seguidor de 
la pop-music puede figurarse que los des- 
varios de Wakeman posibilitan realmente 
ilustrar el carácter de aquellas famosas mu- 
jeres? En fin, para terminar con este rollo, 
una “boutade” (ni más ni menos que como 
Wakeman, pues éste es el único método 


para resistir sus “productos artísticos”): la 
música de corte del siglo XIV era tan opues- 
ta en concepción e interpretación a lo pen- 
sado por este “experto en teclados” como 
la distancia de siglos que separa a Wake- 
man de Enrique VIII. 


RICK WAKEMAN (11) 
Este es el Wakeman interesante. El que 
aporta datos sobre los que construir una 
teoría a partir de la cual indagar en su obra 
y llegar a conclusiones que permitan situar 
su obra en el tiempo que estamos viviendo 
y compartiendo. 
—éPuede hablarse con propiedad de una 
ruptura en la música pop? ¿Cuáles son las 
influencias que, según usted, justificarian 
que, efectivamente, el concepto de música 
pop ha variado sustancialmente desde fina- 
les de los sesenta y estos primeros cinco 
años de los setenta? 
WAKEMAN: Sí, se ha dado esa ruptura. En 
principio, en los sesenta había músicos 
americanos e ingleses. De Londres y Nueva 
York. Ahora hay músicos excelentes en 
cualquier lugar y estos influencian a los an- 
glosajones. Esto ha significado que la músi- 
ca ha evolucionado y su calidad es superior 
a la que se hacía diez años atrás. 
—¿Persigue algún fin concreto con su músi- 
ca? ¿Sigue una evolución direccional o es 
intuitivo en la creación? 
WAKEMAN: Soy intuitivo, me guío siempre 
por mis estados de ánimo. Mis dos obras 
anteriores están escritas para gran orquesta 
porque así lo sentía en esos momentos. De 
hecho, nunca sé muy bien lo que estoy ha- 
ciendo ni sigo una onda determinada. Aho- 
ra, por ejemplo, estoy terminando de grabar 
un LP en el que la música es básicamente 
para un grupo reducido de siete músicos in- 
cluyéndome a mi. 
La nueva obra de Rick Wakeman se titulará 


“No Earthly Conection''. Está compuesta 


de siete cortes: tres de siete minutos, uno 
de seis y dos de tres y medio. Los músicos 
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son: Ashley Holt (vocales) Roger Newell 
(bajo eléctrico), estos dos han participado 
en sus tres Lps anteriores; Tony Fernandes 
(batería), Martin Shields y Reg Brooks 
(trompetas y trombones) y John Dunstervi- 
lle (guitarra). 

—¿Cree que su utilización del mellotrón y el 
sintetizador es correcta? Quiero decir que si 
extrae de estas máquinas todas sus posibili- 
dades reales o se limita a utilizarlas como 
simples elementos que aumentan la brillan- 
tez de su música. 

WAKEMAN: Por el momento, lo que más 
me interesa de estos nuevos instrumentos 
es su posibilidad de ofrecerme una gran va- 
riedad de sonidos. Pienso que la música tie- 
ne un gran paralelismo con la pintura; las 
notas, los sonidos, son como los colores; y 
lo fascinante de la música radica en mezclar 
notas y sonidos como si de colores se tra- 
tara. Así, de estas mezclas, se pueden obte- 
ner sonoridades inéditas. 

—No estoy de acuerdo, pienso que las so- 
noridades que extrae de estos instrumentos 
son totalmente ‘‘clasicas’’ y anodinas. 
WAKEMAN:... 


No estoy seguro si fue cosa del intérprete 
que no se lo transmitió con exactitud o que 
no quiso darse por aludido. El caso es que 
otra de las preguntas clave se perdió entre 
las fastuosas lâmparas del hotel. 
—¿Siente un particular interés por la músi- 
ca descriptiva? ¿le interesa relatar argu- 
mentos desvinculados de la actualidad? 
WAKEMAN: Sí, me interesa contar ; e in- 
vestigar sobre ellas. Para “Viaje al centro 
de la tierra’’ investigué en la vida de Julio 
Verne, pues considero indispensable reunir 
el mayor número de datos posible antes de 
ponerme a trabajar en un proyecto de la en- 
vergadura de los que he realizado hasta 
ahora. 

— Qué significa rock para usted? 
WAKEMAN: Lo mejor y lo peor en música. 
Ambigúedad en la respuesta que no resulta 
nada extraña en este hombre al que se le 
reconoce una innegable inteligencia; ade- 
más de la habilidad de saberse rodear en su 
música por una ''ambientación culturalista’’ 
que le sirve para acceder a los grupos de 
“entendidos'’ despistados al mismo tiempo 
que conquista con su apariencia y carisma a 
esos “jovencitos del abrigo verde abomba- 
do'', como dice muy acertadamente un 
ilustre amigo mío. 

Y esto es todo lo que dió de sí la estancia 
de Rick Wakeman en Madrid. Conveniente- 
mente mimado por su compañía discográfi- 
ca, el mito se mostró accesible, aunque 
nunca se comprometió en las respuestas ni 
tampoco abdicó de su condescendencia y 
educación. Como colofón, los rumores que 
siempre acompañan estas visitas: además 
de recoger su flamante trofeo, las horas pa- 
sadas en España ha servido para iniciar los 
primeros pasos y gestiones encaminados a 
programar alguna actuación en el país; ha- 
cia el mes de junio, se dice. Excelente idea, 
y que le vayan preparando el Bernabeu por 
lo menos, pues Rick Wakeman llegó prece- 
dido por el éxito de haber llenado por dos 
veces consecutivas en Brasil el estadio de 
Maracaná, con un aforo de 120.000 perso- 
nas. ¡Si Wagner levantara la cabeza! Le 
partían un mellotrón en la cabeza y a seguir 
entrando a saco en sus composiciones e in- 
tuiciones. 


“Je serai un travailleur: c'est 
l'idée qui me retient quand les 
coléres folles me poussent vers 
la bataille de Paris, ou tant de 
travailleurs meurent pourtant 
encore tandis, que je vous écris! 
Travailler maintenant, jamais, 
jamais: je suis en grève.” 
Arthur Rimbaud 


CON LOS BEATLES HEMOS 
TOPADO... 
No se trata de ningún aggior- 
namento del juício cervantino 
“Con la Iglesia hemos topado, 
amigo Sancho...'’; ni de home- 
naje alguno al Lennon que hizo 
famosa la frase “Los Beatles 
son ahora más populares que 
Cristo”. Sin referencias ecle- 
siásticas implícitas o explíci- 
tas, “topar con los Beatles” 
equivale a echarse de cabeza 
contra el muro de la polémica, 
de la erudición y de un apa- 
sionado ‘‘fregao’’. Respecto a 
ellos, no suelen haber posturas 
ambiguas ni tolerantes. El sub- 
jetivismo suele devenir radical 
(pro o anti-beatle) sin conce- 
siones ni fisuras. Los argumen- 
tos a favor o en contra suelen 
convertirse en insultos perso- 
nales, apoyados en un preten- 
dido análisis historicista. 
Análisis que, según creo, acos- 
tumbra a confundir el “fe- 
nómeno histórico Beatles” con 
el “valor histórico-artístico 
Beatles”. 


He encontrado diversos errores 
en la cronología del VIB's dedica- 
do a los Beatles (Vibraciones n.º 
16). En primer lugar, el Lp ‘‘Plea- 
se, Please Me’’ no apareció en 
abril del 63, sino en mayo del 
mismo año; siguiendo por los 
mismos derroteros el LP “With 
the Beatles’’ no salió en noviem- 
bre del 63, sino en diciembre. 
Por otra parte, una “vez men- 
cionado el LP “Help“, se pasa a 
“Revolver”, cuando resulta que 
con anterioridad se lanzó al mer- 
cado 一 en diciembre del 65— el 
LP “Rubber Soul’’. Precisamente 
esta fecha es la que se da como 
la de aparición de 5 
como es obvio, fecha inexacta, 
por cuanto el disco editado fue 
“Rubber Soul'*, LP que parece no 
existir para el articulista. Se se- 
ñala, además, que “Norwengian 
Wood'' es un tema perteneciente 
a “Revolver” (cuya salida data 
de septiembre del 66), que está 
compuesto por Harrison y que es 
su primer tema. Pues bien, ni 
pertenece a “Revolver” (sino a 
“Rubber Soul''); ni es de Harri- 
son (está firmada por Len- 
non/McCartney); y el primer te- 
ma de Harrison se remonta a 
“With the Beatles” y se titula 
“Don't Bother Me”. 
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. Finalmente, 


salió 
antes del 66 por la sencilla razón 
de que figura ya en la segunda 
cara de “Help” (aparecido en 
agosto del 65). Sólo quisiera aña- 
dir que —seis meses antes que 


“Yesterday” 


“Sgt. Pepper's Lonely Hearts 
Club Band’’— apareció en enero 
del 67 una recopilación de éxitos 
de los Beatles, bajo el título “A 
Collection of Beatles Oldies (Gol- 
dies)“, tanto en Inglaterra como 
en España. 

Antonio Marín Pérez (Murcia) 


En el VIB's 16, dedicado a los 
Beatles, en un margen se inclu- 
yen datos y fechas de los más 
importantes acontecimientos de 
la vida de este conjunto y —aun- 
que no sé quien los habrá recopi- 
lado se cometen varios errores 
gordos seguidos. Están centra- 
dos en el párrafo dedicado al 
mes de diciembre de 1965 y con- 
cretamente en la frase: “Apari- 
ción del LP “Revolver” con un 
primer tema firmado por Geor- 
ge Harrison (“Norwegian 
Wood"). 1.º. La primera com- 
posición de Harrison en un disco 
de los Beatles es “Don't Bother 
Me”, incluída en “With the Beat- 
les”. 2.º. “Norwegian Wood'” no 
está compuesta por George. 3.º. 
Esta canción no pertenece a ''Re- 
volver”, sino a “Rubber Soul”. 
No comprendo estos fallos que, 
mucho temo, sean signo de des- 
preocupación por vuestra parte 
hacia la figura clave de los Beat- 
les y el mejor de ellos. Lo cual se 
demuestra en los últimos álbu- 
men del grupo, cuyos temas 
básicos son de Hari; así, tenemos 
“While My Guitar Gently 
Weeps'' en el “álbum blanco””, 
“Here Comes the Sun” y “So- 
mething’’ en “Abbey Road” 
«Por ello, creo que George me- 
recía un poco más de atención en 
este reportaje. 

Juan Carlos (Ceuta) ' 


Si se trata de desprestigiar diez 
afios de nuestra .mejor historia, 
de una historia que yo conozco, 
el Claudi podría montar su propio 
club ‘‘anti-idolos’’. Es curioso. 
Cuando abrí las páginas dedica- 
das a los Beatles, me encontré 


con títulos tan poco musicales y 
poco alentadores como “Origen 
proletario”, “Instrumento del Es- 
tablishment””, etc. 

Todos quienes hemos sentido y 
soñado con ellos (y quizá lo siga- 
mos haciendo de vez en cuando, 
en algunos momentos que les te- 
nemos reservados entre los 
Floyd, Jethro, Génesis, Deep Pur- 
ple, etc.) porque son como un 
pequeño oasis de saneamiento y 
música refrescante, sin tipos 
frustrados sexual o socialmente, 
sin paranoicos, ni autosuficientes 
con chaquetas de cuero y gafas 
de sol... À todos nosotros nos 
duele que se diga de ellos que no 
eran más que pobres hijos de 
obrero con ambiciones de llegar 
a ser otra cosa. No, no se trata 
de eso, en absoluto. La mente del 
Claudi se ilumina con esta teoría, 
cuando el incomprendido John 
dice que le gustaría ser célebre y 
rico (y a quién no, pregunto. Pe- 
ro, no por esto, somos todos as- 
pirantes a marqueses...). Una de 
las cosas más importantes que 
los Beatles hicieron fue ésta: de- 
cirnos que todo es posible y que 
lo que está hecho puede no es- 
tarlo. 

Es muy jocoso el Claudi cuando, 
tras reproducir unas declara- 
ciones de John, comenta sar- 
cásticamente: “Todo tiene un 
precio, desclasarse también... 
No hay deberes del señor. ¿no 
lo sabías, John?” Muy chisto- 
so, sí señor; ¿o es quizá un bur- 
gués venido a menos? No, señor 
Montañá: los Beatles no son el 
producto de un premier, ni de 
una sociedad, ni de una política; 
quizá sí sus aspiraciones físicas, 
pero no su música, no su mente, 
no lo que han querido hacer. 

La música no sirve a la política, 
porque la música no es cosa de 
esta nuestra muy pobre com- 
prensión: somos nosotros los 
que debemos servirla. A menos 
que, en vez de escucharla, nos 


dediquemos a decir si tal palabra' 


o tal foto compromete la “per- 
fecta imagen o idea preconcebi- 
da’’ de un ídolo. Los Beatles han 
sido, son y serán en nuestro re- 
cuerdo como los más grandes; 


hasta que venga el siguiente ge- 
nio. Pero, Claudi, que no sea “El 
Fantasma de la Opera’’... 
Lennon and McCartney Co. 
(Pasajes, Guipúzcoa) 


Soy un renegado de los Beatles. 
Y no es que no acepte en absolu- 
to sus mieles y susurros (de to- 
dos es sabido que resulta muy 
relajante la suave candencia de 
"Yesterday", “Michelle” y simi- 
lares, cuando hay por medio una 
gachó molante), pero la torturan- 
te presencia del “Yellow Subma- 
rine’... ¿No creéis que repele? 
Yo soporto muchas torturas; pe- 
ro en cuanto a la música de mis 
entretelas, no le sacrifico mis 
tiernos oiditos. 
Paseaba en medio de un sol rela- 
jante, cuando me llegó la sorpre- 
sa: VIB's de Beatles en Vibra- 
ciones. ¿En dónde? No era posi- 
ble... ¿Cómo habéis podido en- 
gendrar tal parida? ¿Cuándo, en 
que momento de mente huidiza, 
se os ha ocurrido su publicación? 
Se comprende que la pasta era 
necesaria, |pero no hasta tal 
punto de histeria y de materialis- 
mo! Ringo, ¡oh Harrison, dulcísi- 
mo pupilo! ¡Cuántos sueños sa- 
tisfechos! ¡Cuántos anhelos! Si 
la generación de los sesenta está 
representada por los Beatles, yo 
me transpongo. Os habéis olvi- 
dado de Cream. ¿Dónde se aho- 
gó el blues de la Joplin? 
Y es que estoy ya muy harto de 
que me digan que los Beatles 
eran buenos (¿realmente?), inte- 
gros (¿realmente?), musicalmen- 
te increíbles (¿realmente?). Y 
ahora vosotros volvéis a la carga 
y de nuevo escucho el canto 
de los “niñitos” de Liverpool, 
berreándome el ''Op-la-di/o-la- 
da"; ¿o es que son realmente 
“'buenos''...? Ya no sé qué pen- 
sar. Sólo sé que su música (si 
puede considerarse como tal) es 
un subproducto comercial, naci- 
do de la cochina porquería de to- 
do un engaño masivo. Y, si la 
música de los Beatles ya es au- 
téntica, ¿qué sentido le doy? 
Porque en la masa borreguera, 
histérico-cultural y contracultu- 
ral, los Beatles son el símbolo, el 
cordero y la madre del “idem”. 
Máquina de comerciantes, de ha- 
cer ‘‘money-pasta’’ o lo que 
quieras, tío... ¡Y cómo viven los 
gachós! 
Y lo peor es que en Vibraciones 
os habéis pasado, pues me colo- 
cáis el VIB's de los Beatles, el 
mes siguiente del de Jimi Hen- 
drix. Me decepcionáis. Lo siento 
tanto, tanto (lagrimitas ingrávi- 
das...). ¿Para cuándo el VIB's de 
Camilochet? 
The Murgas Oldies y Franky ' 
Robespierre (Valencia) 


He dicho antes ۷ repito ahora 
que “con los Beatles hemos 
topado”. Con los Beatles y con 
la pasión que despierta una 
controversia sobre ellos. Nece- 
sitaría varias páginas vibrato- 
rias para contestar matizada- 
mente las cartas aquí reprodu- 
cidas. La imposibilidad de ello, 
las varias cartas dejadas hoy 
en la cuneta y la previsión de 
las réplicas y contra-réplicas 
todavía por llegar me condu- 
cen a la conclusión de que ten- 
dremos Beatles para rato. Se- 
ré, pues, muy conciso... 

La responsabilidad de la crono- 
logía es mía y también, por 
tanto, sus errores. Paso de dis- 
cutir las “equivocadas” fechas 
de aparición de sus discos: 
¿que coño importa que un LP 
saliera un mes antes a des- 
pués? (Además, la razón esta- 
ría de mi.parte, pues poseo 
una lista con los días exactos 
de sus apariciones en Inglate- 
rra —que no son generalmente 
los mismos que en Francia—). 
Pido perdón, en cambio, por el 
“lapsus” que me llevó a escri- 
bir “Revolver” en vez de “Rub- 
ber Soul”, así como por haber 
atribuído a George la composi- 
ción de “Norwegian Wood” 
(confusión proviniente de ser 
éste el primer tema en el cual 
Harrison toca el sitar). Por otra 
parte, es cierto que el tema 
“Yesterday” figura en la ver- 
sión inglesa del LP “Help” (ve- 
rano del 65), aunque no en la 
norteamericana; dicho tema 
aparece en USA, encabezando 
el álbum “Yesterday and 
Today” (verano del 66). Casi 
todos los mitos del pop o el 
rock —a menudo las edito- 
ras— rentabilizan su populari- 
dad con álbumes confecciona- 
dos a base de recopilaciones: 
los Beatles no son una excep- 
ción y “A Collection of Beatles 
Oldies (Goldies)” no pasa de 
ser eso... Por lo demás, creo 
que los datos, nombres y fe- 
chas no tienen valor por sí 
mismos, sino sólo como ele- 


mentos subsidiarios e ilustra- 
tivos de un contexto. Y, si no 
se entiende éste, el único inte- 
rés de dichos datos escriba en 
la posibilidad de dar muestras 
de una pobre, triste e inútil 
erudición. 

No voy a entrar, en esta oca- 
sión, en el fondo de la polémi- 
ca beatle. Quisiera recordar, 
no obstante, que el denostado 
artículo “Al servicio de su Ma- 
jestad Británica” intentaba 
meramente perfilar una visión 
de la primera época mítica 
(1962-65) del grupo de Li- 
verpool. Asimismo, quisiera in- 
formar a mis comunicantes 
vascos que, en estos momen- 
tos, no me disgustaría la exis- 
tencia de un club “anti-ídolos” 
一 mejor un “frente anti-mi- 
tos”, ¿no?— sin propietarios ni 
exclusivismos. Decirles tam- 
bién que “no hay deberes del 
señor” no es una frase para 
declarar mi supuesto origen 
burgués, sino un verso de “La 
Internacional”, verso con el 
cual pretendía resumir el sin- 
fín de humillaciones que debe 
soportar el obrero o hijo de 
obrero, que quiere acceder a la 
injustamente alta burguesía. 
En fin, ¿creéis seriamente que 
la música —el pop o el rock, 
en este caso— no sirve a la 
política?, ¿a quién sirve, pues? 
¿quizá a los ángeles del Cielo? 
Pero, todo esto sería muy lar- 
go de explicar... 

En cuanto a “The Murgas Ol- 
dies” y Franky Robespierre de 
Valencia, os recomendaría leer 
primero el VIB's de los Beat- 
les, antes de escribirme sobre 
él: pienso que es el único mo- 
do de hablar —o discutir— el 
mismo lenguaje. Por otro lado, 
el hipotético incentivo (?) que 
tal vez constituiría para algu- 
nos niños-as, adultos y ancia- 
nos el VIB's de Camilochet, 
tendría el inconveniente de no 
motivaros a vosotros y otros a 
escribir cartas con los pies; 
Mientras que los Beatles, sí... 
Lo han demostrado. 


Heals ple 


Juan de Dios Puche (Baeza, 
Jaén).- Este Correo está hoy de 
un color ‘‘beatlético’’ subido. 
¡Ahora va de libros...! Me pre- 
guntas, Juan de Dios, qué libros 
se han publicado en España so- 
bre los Beatles, asi como sus 
editoriales y las direcciones de 
éstas. Pues bien, si no me equi- 
voco, la bibliografia española so- 
bre el grupo de Liverpool consta 
sólo de dos títulos: Hunter Davis. 
Los Beatles. Luis de Caralt, Ed. 
Barcelona, 1968 (es la “biografía 
autorizada" del cuarteto y fue 
escrita antes de que éste se di- 
solviera. Tiene forma novelada). 
Alain Distir. Los Beatles. Ed. 
Júcar (colección “Los Jugla- 
res”). Madrid. 1973 (1.2 ed.) y 
1975 (2.* ed.). Hay otro libro, de- 
dicado sólo a John Lennon, que 
es un compendio de las entrevis- 
tas de Jann Wenner con el músi- 
co británico; las entrevistas 
fueron publicadas en la revista 
“Rolling Stone” en 1971 y la 
edición española —con una bre- 
ve introducción de Juan Pablo 
Silvestre, traductor de dicha edi- 
ción— responde a la siguiente 


referencia: Lennon recuerda. 
Ayuso/Akal, Editores. Madrid, 
1975. 


Vamos ahora con las direcciones 
de las tres editoriales: Luis de 
Caralt, Editor. Ganduxer, 88. Bar- 
celona./ Ediciones Júcar. Los Ju- 
glares, 5. Madrid./ Akal Editor. 
Sánchez Barcáiztegui, 40 Ma- 
drid,-7. (con autorización de la 
Ed. Ayuso. San Bernardo, 34. 
Madrid-8). La propia editorial in- 
cluye otra entrevista con Lennon 
también para la revista “Rolling 
Stone” en el 2.2 volúmen de 
Conversaciones con el Rock; 
además de la citada, en dicho 
volúmen figuran entrevistas con 
Bob Dylan, Robbie Robertson, 
John Fogerty, David Crosby, 
Chuck Berry, Phil Spector, Grace 
Slick, Paul Kantner y Little Ri- 
chard. De momento, creo que eso 
es todo. ¡Abur! 


Sergio Pérez (Sta. Cruz de Te- 
nerife).- ¿Qué tal por Canarias? 
¿Dices que es muy difícil en las 
Islas encontrar Vibraciones? Cla- 
ro: están tan y tan acostumbra- 
das al clima mediterráneo... En 
serio, a ver si la distribuidora en- 
cuentra una solución y os llega 
regularmente la revista. 

Tu primera pregunta, a propósito 
de Conversaciones con el 
Rock, queda casí resuelta con la 
contestación anterior. Ten en 
cuenta, pero, que hace unos me- 
ses apareció el primer volúmen 


de esta recopilación con entre- 
vistas a Eric Clapton, Ravi Shan- 
kar, Mike Bloomfield, Frank Zap- 
pa, Booker T. and the MG's, Pe- 
ter Tonshend, Mick Jagger y Jim 
Morrison (siempre para la revista 


californiana “Rolling Stone; 
fueron publicadas en fechas di- 
versas, entre los años 1967 y 69). 
Uno de los alicientes de este pri- 
mer tomo lo constituye el articu- 
lo introductorio de mi dilecto 
compañero Diego A. Manrique 
(Diego, me debes un café), edita- 
do bajo el título ‘Jann Wenner y 
“Rolling Stone”: Una historia 
americana’. Si quieres comprar- 
lo, escribe a Akal Editor o Edito- 
rial Ayuso (las direcciones, indi- 
cadas anteriormente). 

Para adquirir ‘‘Purita’’ puedes 
escribir a Editorial Madrágora a 
Bailén, 35. Barcelona-10. OK? 
Pues, cuídate del calor invernal, 
isleño afortunado... 


Andrés Lora (Mataró, Barcelo- 
na).- Ciao, Andrés! Acuso recibo 
de vuestras “opiniones”. Decis 
en ella: ”...el aficionado ve re- 
legada su opinión a un últi- 
mísimo plano, llegando hasta a 
creer que dicha opinión perso- 
nal no existe y que la única 
que cuenta es la del espe- 
cialista, la del crítico. Se pue- 
de decir que “Opiniones” ha 
nacido para contrarrestrar y 
atacar de algún modo esta si- 
tuación”. Lo que afirmais es 
cierto y me alegran vuestros pro- 
pósitos de jugar a la contra. /Es- 
to es el “underground” y no lo 
que algunos pretenden...! Espero 
otras notícias vuestras. Os deseo 
suerte. 
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AMIGOS 


WANTED BOYS: 5 chicas buscan 
5 chicos de 14-15 de Benidorm o 
alrededores. Escribid ánimo. Ascen. 
Folgueiras. Maravall, 8. Benidorm- 
Alicante. 

PM A FREAK: A saber: “Por or- 
den de la superioridad queda termi- 
nantemente prohibido... sonreir. 
Bajo las responsabilidades a que 
hubiera lugar.” (Y multa corres- 
pondiente). ¡Tía! ¿quieres saltarte 
esta norma conmigo?, ¿quieres pa- 
sar de las normas establecidas con- 
juntamente con un freak? Necesito 
saber que existo. Escribeme. Thank 
you! J. M. Alguer. S. Telmo, 3-1.º 
1,۶ Arenys de Mar-Barcelona. 
CLASES DE LIGUE: Se dan clases 
de ligue para chicas de 17 a 19, 
clases oficiales y libres y por co- 
rrespondencia, teoria y prácticas, 
nuestras alumnas son las mejores, 
academia seria y responsable, no 
hacemos milagros. Gonzalo Ca- 
ñon & Juan A. Fco. Suarez, 7. Tel. 
457 66 66. Madrid-16. 

HELP!: Busco a una chica de Sa- 
badell con el pelo rizado que pasa 
los veranos en Calella. ¡Herma- 
nos! ¡Ayudadme a encontrarla! 
Antonio Omella. V. Saleta. 2.º Bl. 
1.* 2.º Calella-Barcelona. 

18 ABRILES: Deseo mantener 
correspondencia y amistad con tias- 
os de 18 en adelante que les vaya 
E. L. & P. K., Crimson, Yes, etc. 
José Javier Giménez. Piza. Poeta 
Llorente, 1. Tel. 331 94 39. Valen- 


cia. 
LEONAS: Hola busco amiga. Me 
gusta todo lo que sea arte, tengo 15 
años; sólo León o muy muy cerca. 
Escribeme. Gracias. Jesús Robla. 
Ordoño II, 33. E. Tel. 21 73 67. 
León. 

MIRO & SISA: Amigo. soy joven y 
muy interesado con cualquier amis- 
tad que entrañe amor por la pintura 
de Miró y la música de Sisa. No 
puedo esperar más. Javier Torrent. 
Purisima, 47. Ciudadela (Menor- 


ca). 
MUERTO DE HAMBRE: Girls 
soy un muerto de hambre deseo 
enrolle de tipo sexual con girls de 
12 a 14 años tengo 17. Mis peina- 
dos cabellos y mi gracia espontánea 
os rendiran. Iremos al baile y juga- 
remos al “Strip-Poker”. Antonio 
Talarn Capgros. Mayor de Gracia, 
12-1.* Barcelona. 

GIGOLOS: Somos dos “gigolos” 
que queremos ligar con tias “Gue- 
nas” “Please” escribidnoooos! no 
importa la edad si no es mayor de 
18 “tacos”, Juan Carlos 5 
San Vicente. Tel. 77 29 50. Marbe- 
lla-Málaga. 

MACIZAS: Urge. Tias macizas de 
buena presencia para enrolle urge 
escribir rápido de 14 a 16 años de- 
cidiros con foto. Julián Crespo y 
Juli Zurita. Huerta del cura, 4. Ma- 
drid, 33. 

TIOS BUENOS: Busco tios buenos 
para comentarios e intercambio de 
cosas de los Beatles necesariamente 
tienen que estar loco por ellos. 
Consuelo Rodriguez. Berlin, 6. Tel. 
255 97 06. Madrid-28. 
COUNTRYTIAS: Busco tias (15- 
18) fanáticas de Don Mclean, Gor- 
don Lighfoct, CSNY S & G. Joni 
Mitchell, Bob Dylan y toda la 
country music que habiten en Va- 
lencia. Si tu lo eres. ¿Qué esperas? 
Fernando J. Moya. Bonaire, 32. 
Tel. 321 46 99. Valencia. 

LABIOS B. B.: ;Qué tia tiene los 
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labios de la 8.8.7 Gran concurso 
entre las de 17 a 21 años. Medidas 
aceptables grandes oportunidades 
de promoción. “Boni” Vázquez Es- 
tevez.  Zurradores, 7. Tel. 
331 60 28. Valencia. 
LIBERADISIMAS: Buscamos tias 
liberadas para que nos liberen a no- 
sotros avisamos de antemano que 
somos unos sádicos. Guillermo Ho- 
yos Fuentes. Ramón y Cajal, 3. 
Tel. 325 98 53. Valencia. 

BLUE EYES: Tios buenos estamos 
buscando de 15-16 años a ser posi- 
ble rubios o morenos, pero de ojos 
azules (Fans de los Beatles) ¡Ani- 
mo nenes! llamar viernes a las 2 
tarde, Nuria Borillo Esteve. Herre- 
ro, 48-S.º Tel. 223715. Cas- 
tellón. 

LUGONES: ¡Help!: Somos 4 ligo- 
nes “Fustraos”, chicas de 15, 17 
años, ayuda, llamad pronto. Tel. 
339 43 28. Jordi Nebot Puig. Vio- 
lante de Hungria, 30. Barna. 
DESOCUPADOS: Soy un desocu- 
pado de 17 años que busca chica 
desocupada para tener amistad. 
Llama al 251 34 15 de Barna y 
preguntar por Jesús Gutierrez 
Pé 


rez. 
VERGONZOSO: Se vende vergúen- 
za sin usar. Razón en la dirección 
indicada. Angelo . Formentera, 1. 
Piso 504 Ibiza-Baleares. 
BROTHERS: Somos dos hermanos 
ovetenses, nos interesa comunica- 
ción con chicos-as de Oviedo inte- 
resados en la música Pop. Francisco 
y Sol López. Muñoz Degrain, 2. 
Tel. 23 14 97. Oviedo. 

MUSICA: Tias enrolladas gusten 
de música para amistad, estoy enro- 
liado en música. Salvador Conesa 
Ortega. Viver, 25 ático Moncada 
Bifurcación. 

DISCOS’ E IDEAS: Deseo inter- 
cambios discos, posters, ideas, etc. 
con chicos españoles. Carlos Sarai- 
va. Santiago Sierra, 3494/17. 
Montevideo-Uruguay. 

MELENAS: Me gustaria mantener 
correspondencia con tios-as de 16 
años para arriba, los tios que sean 
melenas. Jenny Aguilar. Trav Seve- 
ro Ochoa 1-1.* Arrigorriaga-Vizca- 


ya. 
GACHISES: Aburrido busco gachi- 
ses para formar un grupito. De 13 a 
14 años. Si me complaceis, bien, si- 
no también. José Antonio Pérez 
Lorenzo. P.º General Mola, 63. 
Tel. 257 20 62. Barcelona. 
PSEUDOBURGUES: “Necesita- 
mos” apuestas quinzeañeras pro- 
fundas de la música admiradoras y 
de todo lo pseudoburgues, para li- 
gar. Eleuterio Barroso Tellez. 
Avda. de Madrid 50. Tel. 
22 24 10. Jaén. 

PROGRES: Desearia que me escri- 
biesen chicas de 16 años en adelan- 
te que sean progres, amen la música 
pop etc. Prometo contestar a todas. 
Frank Rejano José Antonio, 12. 
Alcolea del Rio-Sevilla. 

CORUNA UNDER: Locos unders 
de Coruña buscan pirados-as para 
club musical contestamos a todos. 
Carlos Sieiro Asorey. Montes 15-3, 
1.º izq. Tel. 28 19 17. La Coruña. 


INSTRUMENTOS Y 
ELECTRONICA 


COMPRO STEREO: Compro toca- 
discos Stereo 2 bafles (gran poten- 
cia) en buen estado, económico, 
llamar de 9 a | y 4 a 9 tarde. Ra- 
fael Bas López. Mariano Benllibre, 
45 tel. 45 78 51. Elche-Alicante. 


AUTORADIO: Vendo juego de dos 
altavoces estereos para autoradio. 
Francisco Sola Vernet. Industria, 
304 ático 3.º Barcelona-13. 
VENDO BAFLES: Vendo 2 bafles 
Ar-7 perfecto estado por 12.000 
ptas tengo mucha prisa. Jorge Re- 
dondo Alzueta. M.º Urdax, 38-7. 
Pamplona-Navarra. 

AMPLI: Vendo amplificador 
Music-son suprem-2000, en muy 
buen estado M. Angel Valero. Caja 
de Ahorros, 2. Tel. 155 38 64. To- 
rrente-Valencia. 

BATERIA Y PATINES: Bateria 
premier 20.000 ptas semi nueva y 
además patines de hielo por 4.000 
ptas. son del 40 al 42. Emilio Su- 
mar. Orense, 62. Tel. 270 64 81. 
Madrid. 

GUITARRA ELEC.: Compro guita- 
rra eléctrica económica, cuanto más 
económica mejor, que esté en buen 
estado. Luis Segarra Sanchez. Joa- 
quin Cartagena baile 1.2 drcha. El- 
che-Alicante. 

BAJO FENDER: Vendo bajo Fen- 
der telecaster con estuche. Todo 
18.000 ptas más o menos. Me urge. 
Llamar por la noche. Jorge Mar- 
tinez Zabaleta. Tel. 261 8313. 
Madrid. 

GUITARRA: Compro guitarra elec- 
trica usada buen estado zona Vizca- 
ya. Virgilio Beneitez Cuesta. Villa- 
baso, 33. Tel. 432 37 56 llamar a 
partir 10°30 noche. Bilbao-Vizca- 


ya. 
JAPONESA: Vendo guitarra japo- 
nesa de Rock nueva “Marquis” a 
buen precio. Llamar de 2°30 a 4y a 
partir de las 11. Francisco Garrido 
Garcia. Guzman el bueno, 58. Tel. 
243 83 37. Madrid-15. 

BATERIA, AMPLIS Y ORGANOS: 
Compro bateria amplificadores ba- 
jos guitarras eléctricas y organos 
(no muy caros). Leopoldo Abadia. 
Torras y Pujalt, 12. Tel. 
248 15 18. Barcelona. 

GIBSON: Compro guitarra Gibson 
S. G. contado. Vendo fender Stro- 
tacaster. Llamar 243 70 88. Juan 
Casajuana Filella. Sepúlveda, 77- 
1.º 2.º, Barcelona-15. 


DISCOS 


NICO & VELVET: Vendo Casset- 
tes de Velvet Undergroun & Nico y 
Loaded de la Velvet a 200 ptas uno 
y 350 los dos Ayuda.!!! Ricardo 
Vidal Boch. Jonqueras, 22-4.* 1. 
Sabadell. 

ANIMAL: Vendo LP “Rock'n Roll’ 
animal” importado a subasta, 
pronto. Mikel Ormaeche. Sombre- 
reria, 3. Tel. 4234241. Bilbao- 
Vizcaya. 

100 LP'S.: Vendo —cambio 100 
LPS, nuevos baratisimos. Jorge 
Blazquez. Fronalutx-Mallorca. 
OTRO ANIMAL: Compro Rock'n 
roll animal de Lou versión original. 
Preferible en LP. Javier Polo. Mon- 
te Armo, 17-3.* Tel. 445 18 83. 
Bilbao-Vizcaya. 

DOORS & YES: Vendo LPS “Ab 
solutely live’’ de Doors doble 350 
ptas y el triple “Yessongs” por 500 
ptas los dos juntos 800 ptas. Jorge 
Ramirez Pedragosa. Ignacio de 
Ros, 9-3.º 1.*. Tel. 340 17 91. 
Barcelona. 

EP Y SINGLES: Ofrezco LPS nue- 
vos nacionales o importados a cam- 
bio de disco ep y singles de 
“Kinks” “Who” “Hollies” “Beach 
Boys” “Yardbirds “Traffic” 
“P. Floyd” Iganacio Rogla. Iradier, 
37. Tel. 247 39 80. Barcelona-17. 


PELICULAS: ¡Inédito!: cintas, 
discos y peliculas de Beatles, Vel- 
vet, Who, Hendrix, Bowie, Jef- 
ferson etc. Envia 10 ptas en sellos 
Juan Franco. Apartado 1.888. Va- 
lencia. 

IMPORTADOS: ¡Importados! El 
servicio más rápido y económico de 
LPS. Inéditos, cualquier titulo re- 
mitenos 15 ptas en sellos para in- 
formación detallada. B & F. Entre- 
prises. Ibiza, $6. Madrid-9. 
SERRAT: Compro discos Serrat 
primera época. Ana M.* Guillen 
Concha. Ntra. Sra. Nieves, 6. Tel. 
229 29 19. Barcelona. 
AMBROSIA: Vendo el LPS. “Am- 
brosia' del grupo “Ambrosia” por 
250 ptas nuevo. Envio contra 
reembolso. José M.* Galiana Ferrer. 
G. V. Ramón y Cajal, 53. Valen- 
cia-7. 

ELP: Vendo “Welcome Back” 
(triple) de E. L. P.:por 500 sin usar 
llamar de 9 a 1 o de 4 a 7, Luis To- 
rres Cristóbal. Angel Alivan, 41. 
Tel. 13 19 07, Calahorra-Logroño. 
CHANGE: Vendo o cambio LPS y 
singles, también compro, sobre to- 
do de Joplin (Pearl Stones, Who, 
Purple, Hendriz y Bob Marley). 
Gabriel Espi Verdu. Marcial, 28. 
Tel. 33 00 09. Alcoy-Alicante. 
URGENTE: Cintas a 300 ptas lo 
mejor de C. S. N. & Y. Asi son the 
maddy blues vol |, lo mejor de Eric 
Clapton y Beatles. LP Blanco val 1 
buen estado ¡Urgente!. José Luis 
Rodriguez Corchado. Puente Cas- 
tro, 5-9.° Tel. 59 04 44. Santiago- 
Coruña. 

CAT STEVENS: Desearia hacerme 
con LPS. de Cat Stevens a un pre- 
cio módico, me es indiferente que 
estén bastante usados pero que no 
esten rayados. Marcelo Fernández 
Llanos. Villager de Laciana. Tel. 
258. Villablino-León. 
McLAUGHLIN: Vendo a estrenar y 
en “Super-oferta” la discografia 
completa de John McLaughlin, tan- 
to en solitario como en su Maha- 
vishnu. Gastos de envio a mi cargo. 
Pedir lista. Josep M.* Prim. Pasa, 
23, Tel. 71 Torres de Segre-Lérida. 
CHICAGO: Compro Chicago | in- 
teresados llamar o escribir a las se- 
ñas de abajo. Juan Luis Castillo 
Girón. Fernando el Católico, 70. 
Tel. 244 56 82. Madrid-15 
FABRICA: Vendo cassettes de 
fábrica a 250 ptas “Aqualung 
O.T)“ “el rey Arturo (R. W)“ 
Dark side of the moon (P. F) “Um- 
magumma (P. F.) 350 ptas pedir 
lista. Juan Vallespir Fornes. Grego- 
rio Cerdó, 3. Muro-Baleares. 
LOTE: Vendo a 400 ptas Alice's 
Restaurant-Arco  Guthrie-Blessed 
Its Jefferson - Air Plane-After-Matd- 
Rolling Stones en stereo. Jorge 
Verdu. Ermita, 4-6.。 Tel. 
322 69 54. Valencia. 


KING KONG: Compro King Kong 
de Jean Luc Ponty, Aqualung y 
Rock'n'roll animal versiones ori- 
ginales, vendo cassetes nuevos ba- 
ratos, pedir lista, llamando de 0 
a 6 o escribiendo a German Albala- 
dejo. Garcia Llamas, 42, Tel. 
477 94 40. Madrid-18. 

ELTON & E. L. P.: Vendo “Capi- 
tan Fantastic and...“ de Elton Jhon 
y “Tarkus” de E. L. & P. los dos 
500 uno 260 ptas. Desearia recibir 
correspondencia con chicos-as de 
14-15 años para hablar de música. 
Carlos Caparros Jiménez. Finostre- 
llas, 12 bajos, Trinidad Vieja. Bar- 
celona-16. 


FOTO POSTERS 

Y LETRAS 

A MANO: Vendo posters, pintados 
8 mano, a la cera de tus preferidos, 
Beatles, Dylan, J. Lennon, Bowie, 
L Reed, también de Bruce Lee; 
Motorismo, etc. Todos pintados a 
mano. 300 ptas 66 X 50 cms. Ana 
M.* Gómez Alcayde. Elias Tormo, 
15-9.* Tel. 367 57 54. Benimamet- 
Valencia. 

VARIOS 

MONOS Y PERROS: Estoy intere- 
sado para comprar monos de los 
que crecen y perro pastor-alemán. 
Bob Show Gharib, 68. Avda. Meri- 


,texell Caspé, 3. Andorra la Vella- 


Valls d'Andorra. 

FLAMENCO: A ser posible desea- 
ría que enviáseis direcciones de las 
posibles peñas flamencas que puede 
haber en Madrid. Antonio Jesús 
Alonso Romero. Sisebuyo, 5-4.” 
drcha. Madrid. 

VIAJAR: ¿Quién de vosotros está 
interesado en viajar, conocer paises 
y nuevas amistades en un futuro 
próximo? Si asi es, os ruego me es- 
cribais todos los que lo deseaís ten- 
go interesantes proyectos. Espero 
vuestras cartas. José M.* Gomez. 
Gral. Goded, 27 1.* Tel. 30 55 01. 
Reus-Tarragona. 

ROLLO UNDERGROUND: Gran 
forum audio-visual a cargo de los 
dibujantes de comix, pintores, 
cineastas, músicos, escritores, poe- 
tas, etc. más destacados del movi- 
miento underground del país que 
presentan y venden sus obras direc- 
tamente, proyección de films inédi- 
tos diapositivas con música y diálo- 
go-preguntas con dichos autores 
marginales. Para información. Tel 
257 14 58 de Barcelona (precios 
módicos). 

ACTIVIDAD CULTURAL reco- 
mendada para: colegios mayores, 
universidad, asociaciones de veci- 
nos, entidades culturales, centros 
recreativos, secciones excursionistas 
clubs de juventud etc. *Pastanaga 
Enrrollada” 24 páginas de Komix 
50 ptas. Pedirla al apartado 275 
Barcelona. 


A RELLENAR INDISPENSABLEMENTE PARA PUBLICAR 
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